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parlamendi politsei- ja karistuswõim. 
Prof. Dr. Berendts. 

(Järg.) 

Kui meie tähelpanuga jälgime neid waa-
teiö, mis Inglismaal makswad rahwaesi-
bajate «kohta (ja mts ka mujal riikides 
maksma peaksid, miöa meie aga kahjuks ei 
leia), siis peab ütlema, et rahwaesitaja on 
riigi kõrgem ,ametnik ning temale on was-
tawad, wäga laialdased õigused antud, et 
toma oma amettwõimu laias nlaiuses riigi 
ning rahwa kasuks takistamata maksma 
saaks panna. Need erilised õigused (näit. 
täieline sõnawabaöns ametikohuste täit-
misel, tema isiku erakorraline kaitse iga-
sugu kallalekippumiste wastu, uii teiste 
ametnikkude kiri ka eraisikute poolt) tõsta-
wad teda teistest kaaskobanikest kõrge-
male, kitid ainult ühe eesmärgi teostuseks 
— kõigekülgselt ja täielikult riiki teenida, 
kuid kunagi mitte teöa „Nsx"'iks muuta 
qui legibus est solutus. Ainult kuninga suh­
tes on Inglismaal põhimõte maksew, et 

tema wastutawata olewat ja et tema midagi 
õiglusetut teha et wõiwat. Kuid mingit 
immuniteeti pole temal, kui ta midagi teeb, 
mida tema ametiõigus ega amettkohus et lu-
ba. Keegi arusaaja inimene ei wõi tunnis-
taba, et r i ig i orgaanid käedristi peält waa-
tämä peaksid, ehk jälle parlament oma kaits-
wat >kätt ühe liikme peale sirutaks, 'kes oma 
seisukorda ära kasutab> et riiki hukatusse 
wiia, keda ta teenima peab. Seadust. ra>a-
miöes wõib iga rahwasaaöik, naau iga tei-
negi koöanik igasugust agitatsiooni teha mit-
mesuguste ideede kasuks, kuid wäljaspoolt 
juhituna ri igi õõnestamises tegutseda — 
selleks pohe seaduslist wõimalust ega teed 
ette nähtud. Inglismaal wõis põhisea­
duste wastane liiga aastate kaupa agitat-
sioont teha> niisamuti mitmesugused ilma-
reformoerijate ühingud jne., nad w õ i s i d 
kõnesid pidada, broshüüre ning ajakirju 
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wälja anö»a> tuäfo a w a l t k u õ i g u s e pii-
rides, f. o. kõigile ühetaolise õiguse alusel, 
nii proletariaadile kui ka kodanlusele. 
Modern Inglismaa oi tunne sarnast ta-
gasiwalgumist keskaegsesse waatedeilma. 

Missugused on siis nüüd parlamendi, 
eriti alamkoja teguwõim politsei- ning ka-
riKtuswõimu alal? Peab kohe tähendama, 
et fee wõim on olemias ja laieneb mitte 
ainult rahwasaadikute, wmb ka iga koda-
niku kohta. Wõib öelda, et parlamendil on 
jälgimise ja karistuswõim kõigil neil kuri-
ning süüteo juhtumistel, mida üldise ni-
lnega „Condempt 0f Court" nimetatakse. See 
on sõnade mõiste järgi ^parlamendi koja 
haawamine". (Inglise parlament pole jn 
ainult seaduse ândja asutus, waid ka wa-
litsemise ning kohtu asutus.) Seal on alam-
koja eesistuja parlamendi poolt walitud, n. 
u. „speaker" (kõneleja), kes politseilist wõimu 
alamkojas teostab ning „Contempt ok 
Ccmrt'"is süüdlast karistuseks ette paneb. 
Karistuse täidewiimine seisab ühe 'alam-
koja ametniku „Sergeant of Armes" kätes, 
Ühes temale alluma ametnikuga. Speaken 
an:et on üks antoriteetlisematest ametitest. 
Traditsioon ning .parlamendi k o m b e õ i -
g u s on selle eest hoolitsenud, et see p r e -
s i ö e n t üks erapooletu juht oleks, sest 
silmapilgust peäle, kus Speaker walitud 
ning kinnitud saab ning „Chair" Speakeri 
koha 'peäle astub, peab tema oma parteist 
wälja astuma, ei tohi mingisugusest partei 
poliitikast ega koosolekutest osa wõtta,' kõige 
wähematgi juhtumisel ei tohi kaasa hääle-
lada. Tähelpanuwäärt on, et üksikute par-
teide mõju wahe kordade muutusel par la-
mendis, mingisugust mõju S,peakeri ameti 
peale ei ole. Kui wabameelsed (uäit. endised 
n. n. ,/whigs"'*!)) omalt poolt ühe Speakeri 
kohale asetanud ja see end kui rahultne, 
osaw ja õ i g l a n e juhataja ilmutanud on, 
siis jääb tenm ba koha le , isegi kui parem 
tiiw («monistid oyk toryö) mõjule ,pease-
wad. Kabinett wõib̂  omas koosseisus muu-
luba, kuna Speaker ametisse jääb. Ing'lise 
parlamendi ajalugu tunneb juhtumisi, kus 
üks Speaker 12, 15, 20 aastat omal kohal 
püsinud on. Tagajärg on see, et nood mehed 
rikValikVe kogemusi omandasib, ning par-

lamentaarsete kombete ja traditsioonide ke­
hastajateks kujunesid. Sellest ka see lugu-
pidamine Speakeri wastu ja halwasti käib 
käsi sel saadikul, kes seda lugupidamist ei 
awalda. Mitte üksi Speaker, waid ka kogu 
alamkoda tunneb end sel puhul haawa-
tuna ja siis on „Contempt of Court^i juhtu­
misega tegemist, mis raskesti karistataw. 
Sellele wõib järgneda mitte ainult 1—80 
istumistest wäljaheitmine,' waid ka alam-
kojast wäljaheitmine ehk wangistus alam-
koja arrestiruumides. Seda pole senini 
küll juhtunuö, kuid see w õ i b juhtuda. 
Spe aferist lugupidamine awaldub juba 
Speakeriga ümberkäimises. Mitte ainnlt, 
et nad oma kõnedes Speakeri poole ei 
pööra, kui tema oma kohale istunud on, 
waid iga Vahwasaadik, kes saati astub, kui 
Speaker juba omal kohal, teeb sügawa kum-
marduse Speakerile ja ainult siis wõib 
toma oma kohale minna. 

Gi tuleks tõesti mitte nende wanade wii-
saknse wormide üle mnigata, mis Inglise 
parlamendile (kuni kõige wiimase ajani!) 
omapärase wäärtuslise ilme iannawaö ning 
mida mannermaal wähe märgata, mis aga 
omakorö teatawat arwamist wõib tekitada, 
et demokratismiga' ka toorus ühenduses 
seisma 'peaks. 

Kirglist stseens on 'ka Inglise alamkojas 
ette tulnud, isegi obstruktsioone (iirlaste 
sektsioon j , kuid parlamenöi õt^feaegil tu-
nagi mitte sõimu ning laimu juhtumisi, 
nagu neid Pariisis, Wiinis, Budapestis 
ja Peterburis ette on tulnud. 

Kuid niisamuti nagu Speakeri ei tohi ka 
kabineti juhti ohk Walitsuse liiget haawata, 
sest ka nemad on parlamendi liikmed ja 
nende haawamine oleks jällegi „Contempt 
of Court". Walimisõiguse laiendamisega 
mitmete seaduste abil (1867. a., 1884. a. j . t.) 
on Inglismaa demokratiseeritud ning wa-
litsus ei toeta end mitte nii wäga alam* 
koja ja temas olewa enamuse peäle, waid 
rahwa massi peäle, kes selle enamuse alam-
kotta saatnud. Selletõttu on walitsus 
praegu rahwa usalduse kandja. 

Walitsuse liikme teotamine oleks ühtlasi 
walijatele sõja kuulutamine. 

(Järgneb). 
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Ametile wastawuse proowimine. • 

A. Liit. 
rg)-(2. j ä 

B. K 0 M b i N e e r i M i s - j a o teuata* 
m i s w s i m e . 

ülesanded, mida siin katsealustele lähen-
dada antakse, ei nõna mingisugust tajumis-
wõimet, küll aga a n n e t , õ i e t i k o m -
b i n e e r i ö a, ja nimelt sel moel, et mee-
leldi puudulikult ja katkendlikult kokkusea-
tud ülesandele wastawad täiendused lei-
takse, ehk auwd mõisted komMneerimise 
ja assotsioerimiise teel üheks loogiliseks ter-
wikuks ühendatakse. O t s u s t a m i s w õ t-
m e eraldi nõuab kindlaid küsimusi, mis an-
tud kasina andmestiku ehk lihtsal kujul 
ülestähendatud olukorva hindamist tingi-
wad. 

1. ü l e s a n n e . 
I ä rgnew katkendlik tekst tuleb täiendada 

puuduwate sillpidega ja sõnadega. I g a 
kriiipsukese asemele kirjutada puuduw sõna-
osa. 

G e s t x k õ d u m a a. 
Maa leidub detd maid, aga 

üks — on —le kõige —sam. See — meie 
(ge& du—. —tt on sün . Siin 
oleme nud ja na mängi—, jne. 

L ü h e n d a m a t a tek st. 
Maailmas leidub tuhanöeiö matö, aga 

üks maa on mette kõige armsam. See on 
meie Eesti kodumaa. Eesti on meie sünni-
maa. Siin oleme sündinud ja lapsena 
mänginud, jne. 

H i n d a m i n e : Schneickert annab üles 
teksti, milles puuduwad umbes 120—130 
silpi. Puuduwate silpide täiendamiseks an-
takse keskmiselt Vi tundi aega. Katsealused 
annawad tööd kohe peäle walmissaamist 
ära, kusjuures ärakulunud aeg üles mär-
gitakse. Seega awaneb wõimalus ka nende 
waimlise töötamise kiirust arwestada, mis 
nagu katsed näidanud, jällegi wäga mitme-
kesine on. Hindamisel wõetakse arwesse õi-
gete ja ekslikkude täienduste arwnd. Lah-
kuminekud algtekstist et arwata weaks, kui 
need mõtet ei sega, näit. (eelseiswas proo-
wis) „tuhandeiö" asemel „saöandeiö", „mei-
le" asemel „mulle". 

2. ü l e s a n n e . 
Järgnewad 16 lauset tulewad nende mtlt-

te kohaselt üheks loogiliseks terwikuks 
ühendada. Seda wMb teha kahte wiisi: fe* 
giaetuö laused kirjutatakse üksteise alla üye 
poogna peäle ja tehakse katsealusele üles-

andeks neid õiges järjekorras ära kirjutada 
(nagu järgnew näide juhatab), ehk jälle lau-
fed kirjutatakse igaüks iseäralöt pabeririba 
peäle ja lastakse ribad õiges järjekorras 
kokku laduda ja ära nummerdada. 

N ä i d e . 
T r ü k i k u n s t i ü l e s l e i d m i n e . 
1. Esimene trükitöö oli ladinakeelne 

piibel. 
2. Sää l tuli üks Mainzi l inna kodanik, 

nimega Johann Gutenberg, mõtte peale, 
kirjatähti puust wälja lõigata. 

3. Esimesed katsed ert rahuldanud üles­
leidjat. 

4. Kogu ilm imestas uue kunsti üle, 
mida aga weel hoolega saladuses hoiti. 

5. Alles 500 aasta eest tunti üksnes 
käega kirjutatud raamatuid. 

6. Waewalt 50 aasta pärast trükiti juba 
pea kõikides Euroopa maades raamatuid. 

7. Kuid Gutenberg et wäsinud oma 
kunsti täiendamast. 

8. Tema ladus puust tähed üksteise kõr-
wale sõnadeks ja tegi nendest äratõmbed. 

9. Peagi wõidi nüüd terweid raamatuid 
trükkida. 

10. $pea$i teiVkstö trükikojab paljuöes 
teistes linnades. 

11. Peeter Schöfferi abiga tegi ta uust 
katseid. 

12. Oli sedawiisi üks lehekülg walmis 
trükitud, siis wõidi tähed jälle ära lahutada 
ja uue lehekülje jaoks tarwitada. 

13. Mainzi trükikoja sellide kaudu lagu-
nes aga Gutenbergi leidus laiali. 

14. Wiimane leidis kunsti üles, kuidas 
kirjatähti metallist walada. 

15. Sest puust tähed ei pidanud kuigi kaua 
wastu. 

16. Se l kombel saadi wiimaks terwe raa-
mat. 

ü l e s a n d e l a h e n d u s . 
5. Alles 500 aasta eest tunti üksnes 

käega kirjutatud raamatuid. 
% Sääl tuli üks Mainzi linna kodanik, 

nimega Johann Gutenberg, mõtte peäle, 
kirjatähti ipuust wälja lõigata. 

8. Tema ladus puust tähed üksteise kõr-
wale sõnadeks ja tegi nendest äratõmbed. 

12. Ol i sedawiisi üks lehekülg walmis 
trükitud, siis wõidi tähed jälle ära lahuta-
da ja uue lehekülje jaoks tarwitada. 
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16. Sel kombjel saadi wiimaks terwe raa-
mat. 

3. Esimesed katsed ei rahuldanud üles-
leidjat. 

15. Sest puust tähed ei pidanud kuigi 
kaua wastu. 

7. Kuid Gutenberg ei wäsinud oma 
kunsti täiendamast. 

11. Peeter Schifferi abiga tegi ta uusi 
katseid. 

14. Wiimane leidis kunsti üles, kuidas 
kirjatähti metallist walada. 

9. Peagi wõidi nüüd terwetö raamatuid 
trükkida. 

1. Esimene trükitöö oli ladinakeel-
ne vttbel. 

4. Kogu ilm imestas uue kunsti üle, 
mida aaa weel hoolega saladuses hoiti. 

13. Mainzi trükikoja sellide kaudu lagu-
nes aga Gutenbergi leidus laialt. 

10. Peagi tekkisid trükikojad paljudes 
teistes linnades. 

& Waewalt 50 aasta pärast trüMi ju-
va pea kõikides Euroopa maades raama-
tuid. 

H i n d a m i n e : nagu eelmise ülesan-
de juures, lahendamine nõuab wähe aega. 

3. ü l e s a n n e . 
Kolme sõna metood. 

Katsealustele tehakse ülesandeks antud -
kolme mõiste waTJel kõik wüimalitnb so­
bimused esile tuua, näit. 

Iuurehiiltw mõrtsukas — peegel — pää-
femine. 

Lahendamine seisab selles, et kõik wõi-
malused, mille läbi walitud ohwer peeali 
abil juureytiliwa mõrtsuka käest ära pää-
seda wõis, üles otsitakse ja kirja pannakse. 
Katsealuste tähelpanu tuleb aga selle peäle 
juhtida, et pääsemise wiis peegli abil 
igas wastufes isesuaune peab olema. Mi-
da selle all õieti mõistma peab. seda tulev 
wastawa näiwse waral enne katse algust 
küllaldaselt ära seletada. 

ülesanded wõiwad kahesuguse iseloomuga 
ollen ühed tingiwad wastuseid täit^ti kind­
laksmääratud alal, lahendamine peab mi-
nema ülesandes eneses tähendatud sihti 
mööda. näit. eespool toodud kolm mõistet 
— kõik komMnatsioonid peawad näitama, 
kuidas ohwer peegli abil mõrtsuka käest ära 
vääsis sw. lahendus a), teised sellewastu 
lubawad wastuseid mitmes sihis kombi-
neerida, ainult loogiline side et tohi antud 
mõistete wahel Müduda sw. laheudus b). 

Nä i ted . 
1. Aywaröuskirt — wlekahju — küün. 

2. Lokomotttw — tulekahju — küün. 
3. Rongilt maha kukkumine — rööwel 

— brilljantfõrmus. 
4. Tantsupidu — õppur — enesetap­

mine. 
5. Libe jää — haigemaja — kohtupriis-

taw. 
L a h e n d a m i n e a) 

1. Prõua X istub ehtimislaua ees sel-
jaga ukse poole. Teener on asjatoimetuse 
pärast wälja saadetud. Korraga märkab ta 
peeglist, et ukse eesriided tasa liiguwad. 
Järgmisel silmapilgul hiilib eesriiete war-
just wälja wõõras mees, kes haljast nuga 
käes hoiab. Prõua X tormab walju hir-
muhüüdega läbi teise ukse riietamistoast 
wälja. Parajasti taaasijõudnuö teener kuu-
leb proua hirmuhüüet ja tõttab appi. Tal 
läheb korda wõõrast meest trepil tabada ja 
politsei katte toimetada, kus selgub, et fee 
on tagaotsitaw rööwmõrtsukas tt. 

2. Suurkaupmees M puhkab rahulikult 
N wõõrastemaja numbris. Tal on suurem 
summa raha kaasas. Rööwmõrtsukas O., 
kellel kaupmehe asupaik teada, hiilib öösel 
täbelpanu äratamata M. numbrini, muugib 
ukse lahti ja astub ettewaatlikult sisse, et 
järgnewal hetkel M-mi surnuks lüüa ja te-
ma raha omandada. Korraga kostab M. 
numbris wali prantsatus ja klaasikildude 
klirin. M. ckrkab, kaymab cpaöfa alt laske-
walmis rewolwri ja keerab elektri võle-
ma. O.. kes muutunud asjakäigust süga-
wastt hämmastunud, wõetakse kinni ja toi-
metatakse politseisse? Selgub, et M. num-
bris pesulana kohal rippuwa peeali nöörid 
olid roostest läbi söödud ja peeael langes 
just samal pilaul seinalt maha, kui O. juba 
peaaegu eesmäraile oli jõudmas. 

3. Rikas wanapoiss K., kes suur antiik-
asjade austaja, tuleb übelt hiliselt oksjo-
uilt läbi hämara kõrwaltänawa koju poo-
le. Ta on oksjonilt ühe harnldase wana-
aease. meisterlikult massiiwbronasisse raa-
mttud peegli omandanud, mida õrnalt 
kaenlas kannab. Sääl. übe kitsa ja elutu 
põiktänawa otsas büppab talle kaetud näo-
aa mees wastu, pistnuga lõöaiks ülestös-
tetud käes. Kuid K. ei kaota külma werd. 
Wälguktirelt kaitseb ta end vee<̂ liaa nagu 
ktlbtaa, temale määratud löök libiseb möftV 
da peeali lihwitud ntnda ja järamisel mo-
mendil lamab kallaletunaija tänawa kiwi-
del, tabatuna osawast löögist peegli mäs-
sittuse raamiga. 

4. Leskproua S. istub ühel waiksel pea-
lelõunal oma mugawas buduaaris. Ta on 
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ühest paremast mööbliärist suure peegli tel-
linud ja ootab praegu kannatamatult mööb-
liäri teenijate tuletut. Juba helisebki pa-
raaöukse kell. Et ainsam teenija wälja saa-
detud, läheb S. ise ust awama. Tulijaö 
ongi mööbliäri sulased, peegel kantakse saa-
li. Sulaste saalitulekul märgatakse kaht-

, last warju akna awauses. Iärelwaadates 
leitakse sealt wõõras mecs, kes ennast ees-
riide taha peitnud. Tal on wäike kirwes 
hõlma all ja tunnistab! üles, et kawatsenuö 
pr. S. ära tappa, et tema wäärtasju oman-
dada. Ta oli parajasti sel silmapilgul 
Maija pugenud, kui pr. S. peeglitoojaid 
wastu wõttis^ 

3. Mõisaomanik P. saab õhtuse postiga 
kummalise saadetise: pakike, millest wälja 
hargneb wäike peeglike, niisugune nagu 
neid müüakse 20. margal, basaaridel. Peegli 
tagakülje peäl seisab konarlise käekirjaga 
kripseldatud. „Wahtige weel üürikeseks ajaks 
sellest peeglist oma wastilut nägu, sest pea-
gi pole ju teil enam wõimalik — Selle eest 
hoolitseb Teie alandlik teener Jüri Rumm 
{eine. — Ärge mõtelge politsei avi ot-
sida, sest olen igal pool ja ei kusagil". 

Härra P. pani peeglikese kõrwale ja oh-
kas murelikult. Tal ei puudunud mGa-
mehed, kuid kes neist wõis olla ähwaröaja? 
Kas ehk endine teener Hans, keda warguste 
pärast lahti lasti ja kohtu alla anti? Õige, 
tema wangistusaeg peabki nüüd möödas 
olemâ  P. uurib ümbrikut, see kannab lä-
hedal asu wa pealinna postitemplit ja ei üt-
te seega midagi. Nuesti wõtab ta erutusest 
Wärisewate kätega peegli, et seda weel kord 
silmitseda. „Ohoo,mis see siis oli!" Peegli 
paremal serwal tuhmendas örn walkjas-
hall täpp, mis terasemal waatlemisel osu-
tus näpujäljena. (P. oli näpujälgeöe üle 
„Pol. käsiraamatust" lugenud). ,Mii peeg-
li saatja Hans, ehk mõni teine kaabakas 
peaks olema, siis ei oleks politsei abi weel 
wõimetu", otsustas P. ja sõitis wiibimata 
palinna politseisse, peeglit kaasa wõttes. 

10 minutit peäle P. krim.-politfeisfe jõud-
mist oli registratuuri juhatajal monodakti-
loskoopilisest kogust ju wastaw näpujälg 
wälja otsitud, mis peeglil leiduwa jäljega 
täiesti kokku käis. See oli P. endise teenri, 
Hansu, parema käe pöidla jälg. 

Haus tabati weel samal ööl. Alguses sal-
gas ta peegli saatmist,' kui aga tema tegu 
ka käekirjade wõrdlemtse teel kinnitust lei-
dis, tunnistas ta kõik awameelselt üles. 
Ta oli iy2 aastat warguste pärast wangi-
majas istunud ja wälja tulles püsima nuk-

rameelsuse kaasa toonud. Wiimase mõju all 
otsustanud ta oma elu wõtta, enne aga 
P.-le, keöa ta oma murtud elus süüdlaseks 
pidas, Lätte maksta ja teda parajal juhtu-
mifel ära tappa, 

Hans paigutati närwikliinikusse. 

L a h e n d a m i n e b. 
Wiimase ülesande kolme mõiste kohta 

toome järgmised 6 kombinatsiooni: 
1. Libeda jää tõttu kukkus kohtupris-

taw K. tänawal niiwõrd õnnetult, et teda 
tuli haigemajasse paigutada. 

2. Kohtupristaw T. maja wastas asub 
linna haigemaja ja selle kõrwal libeda jää-
ga baetuö plats, tus lapsed liugu lasewad. 

3. Naske koorma ette rakendatud töö-
hobune komistas libedal jääl ja langes 
wankri ette maha. Tööline P., kes waba-
tahtliselt hobust ülesupitada aitas, sai ra-
belewalt hobuselt niiwõrd tugewa hoobi, et 
teda meelemärkuseta olekus haigemaija toi-
metati, kus ta kaua aega surmaga wõitles. 
Haigemajast wälja tulles oli ta oma tööjõu 
niiwõrd kaotanud, et sunnitud oli wõlgade 
tasuks oma majakraami järkjärgult ära 
müüma, et mitte kohtuprist<rwi haamri alla 
minna, 

4. Koytupristawt S. tütar õppis suwi-
tuspaigas härra N. tundma, -kes ennast H. 
linna Haigemaja asfistentarstina esitles ja 
noore neiu lühikese aja jooksul kihlusteni 
wiis. Kui kihlatud isa hiljemalt H. haige-
urajas tulewast wäimeest ülesotsida tahtis, 
kuulis ta, et sellenimelist assistentarsti 
haigemajas ei tunta. Kodus ootawate tüt­
rele wõis ta ainult piinlikku teadet wiia, et 
fee suwituspaigas kohatud härra läbi „ l i -
beda jää" peale oli sattunud. 

5. P. linna haigemaja kojamees wõeti 
wastutusea kohtupristaw W. kaebtuse põh-
jal libeda jääga kaetud kõnnitee liiwasta-
mata jätmise pärast. 

6. Eila sain oma sõbralt haigemajast 
kirja, milles fee muuseas teatab, et tema 
toanaabriks praegu keegi kohtupristawi 
poeg olla, kes mõndagi lõbusat lugu sellest 
westwat, kuidas wõlgnikud oksjoni eel tema 
isa ,,libeöa jää" peale wiia püüawad. 

M ä r k u s : Nagu eelmisest nägi-
me, wõib kolme mõiste wahel palju 
kombinatsioone leida. Parema uumb-
ri saab see katsealune, kelle kombinat-
sioonid sisuliselt üksteisest lahku lähe-
wad. ühetaolised komblinatsioontd, 
uäit. kui keegi ikka ja alati libeda jää 
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peäl sääre- ehk käeluu murduda laseb, 
arwatakse ühe ikombinatsiooni ette. 
Et rahulöajwat numbrit — 3. saada, 

peab katsealune wähemalt 3 isesugust 
kõmbinatsioou'i leidma. 

Katse kestwus umbes 30 min. 
(Järgneb.) 

Siiürnärkide tõenduste teaduslised alused. 
Dr. E. LocarcTi järele 

(Lõpp.) 

VI. Asjatundja etepett 
3. Kohuse t u n n e w a l i t u d amet-

a la was tu . Senini ikäsitatuö omadused, 
millised nõutakse asjatundjalt, olid intellek-
tuaalset laadi. Kuckd mitte wähem tähtsad on 
omadused, mis inimese iseloomusse >puutu-
wad. Esimene nõue, et asjatundjal oleks ko-
banline julgus. Keegi ei nõua, et asjatund-
ja oleks kangelane, omaks kangelase jut-
gust, Euiö kondanline julgus on fee miini-
mum, mida on õigus iga ametnikult nõuöa, 
iseäranis wastutawatlt. Oleks ju naeru-
wäärt, kui asjatundja keelduks pommi jä-
reluurimisest, kartes, et ta wõib lõhkeöa ehk 
anarhistide terroristlise akti juurdlused, kui 
wiimaseö peaksid ähwardama ka teda ära 
tappa. Pole küll senini sarnast !kuulöud< kuid 
ei wõi päris kindel olla, et mõned asjatunö-
jäist omi otsust ähwarduste mõjul nii ehk 
teisiti mundawlad. 

Kuiwörö asjatundjate otsuste wäärtust 
hinnata, oleneb sellest, kuidas ta suudab ise 
weendnöa ning kuidas ta suudab kohtuntt-
ku weenda. Teadmised, wõimised ja kohuse-
tunne lähewad tal korraga waja. Ainukene 
asi, mis wõib mõju awaldada asjatunöja 
peale otsuse tegemisel, on tehnilised põhju-
seö ning ka need ainult niiwõrd, kui seda 
tõelisuse saawutamiseks waja. Selge sõrme* 
jälg ehk plekk, mis hästi mõjub hapete pea-
le, wõtwad täidetud kahtlustuspõhjustega 
asjatunöja peaajus meenet sünnitada, mil­
le ta kõhklemata wäljendab. Kui,ka ületuu-
lamiseö ning tunnistajate ütelufed tema 
weenöele wastu käiwad, see ei kohuta teda. 
Asjatundja teab, et tal õigus on, sest otsus-
tades oli ta kõik eksimiswõimalused arwesse 
wõtnnö. Kohtuniku ülesandeks on otsusta-
da, kas need wnnistajate wasturääkiwaö 
seletused asja paremini ning õigemini se-
letawad, kui asjatundja seletus. 

Kahtlastel juhtumistel katsutakse sageli 
enda otsustust kõrwalpõhjustega seletada. 

Näituseks jälgitakse kedagi süüöistatawat 
kõlbluswastafes toimimises, ülesantud ku-
stmus on päris lihtne: !kas leiöub kannata-
da saanud lapse särgil spermat ehk mitte? 

Iooöjoöüürlahu annab pruune kristalle,' 
pikrinhape annab reaktsiooni,' kuid wärwt-
mine crocein'iga annab ainult kahtlasi ke-
hasiö, mispärast ei wõi kindlat diagnoosi 
anöa. Plekk oli wäike, sellepärast põlnud 
wõimalik kõiki äratundmise reaktsioone tar­
witada. Nende puudultkkude tõenduste na-
jal wõib asjatundja ainult oletada, et sar-
nane süütegu korda on saadetuö. 

Kuio kas peab asjatunöja puuöulMude 
tõenöuste põhjal süüalust süüdistusest pääst-
ma? Moraalne weene ei tohi kunagi süüsi-
Iise tõelisuse ega tunnistajate seletused 
kaHtlustustõenönste wastu mõõöuandwad 
otsustamises olla. 

Kas on wõimalik kõrwaldaöa põhjusi, mis 
takistawad asjatundjat tõelisusele jõuda? 
Selleks on olemas 'kaks teed. 

Esiteks tuleb sisse seada igas lkohturing-
konnas Wiimasele sõnale tehnikas wasta-
wad laboratooriumid^ kus kõik uurimised 
toimetatakse. Laboratoorium tuleb ära jao-
;ada mnmesse eriosakondadesse ning iga 
osakonda seada ametisse wastaw eriteadla-
ne Selle läbi wõiks elsimiswõimalu • mti-
uinmmini näyendaöa. Teiseks, pe:ls ka 
kohtu-̂ uurija teatud määral uurimismetoo-
öe tundma, et ta wõiks asjatundja otsust 
kontroleerida. Ei wõi lohtu-uurijalt nõuda, 
et ta kõiki uurimismetoode põhjalikult tun-
neks, kuid ta peaks siiski tundma uurimiste 
resultaate mille põhjal ühele ehk teisele ot-
susele wõib jõuda, et tal wõimalik oleks 
kontroleerida, lkas asjatunöja on oma otsust 
ka wastawalt uurtmisrefultaatiöele teinud. 
Kuid need nõutawad teadmised eeldawad 
tingimata tehnilise hariduse saamist. Soe 
punkt pole siiamaani weel teostatud. Nit 
siis on siin kahekordne wõimalus täielisu-
seie ligemale jõuda: asutada politsei labora* 
tooriumid ning nõuda kohtu-uurijatelt kül-
laldast tehnilist haridust. Sellega wõidawad 
teaduslikud uurimismetooöid kriminalisti-
kees tkka rohkem ja rohkem maad, ning kaht-
lustuspõhjuste tõendamine muuwb aiuu-
leseks teguriks kuritegijate süü kinölakste-
gemtses, kuna tunnistajate seletused taga-
plaanile surutakse. 
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L õ p u j i i re lbuseü. 
1) Kriminaalprotsessis põhjeneb tõestus 

süüaluse süü ülestunnistamisel, seaduslik-
kubel kahtlustustel, kirjalikkudel tõendus-
tel, tunnistajate seletustel ja kahtluspõy-
justel. Kõik neeö tõestamisabinõuö kokku 
tekitawaö kohtunikus seaduses nõutawat 
sisemist weenmist. 

2) Tehniliste, metoodide tarwitusele wõt-
misel politseilises juurdluses, on ülesan-
dê ks wälja tõrjuda tagaplaanile tunnista-
jäte seletusi, millised kuigi suurt kasu tuua 
ei suunda, kuid siiski siiamaani peatõenöus-
teks teenisib. 

3) Kahtlustuspõhjuste tõestamine sisal-
dab tehnikat, mis põhjeneb tähelpannl hü-
poteesidel, katsetel ning >analoogilistel jä-
reldustel. Ta wiib meid tõelisusele, mis 
niisama wähe on moraalne, kui ka mate-
maaliline, waid on füüsiline. 

4) See süüsiline tõelisus sisaldab mitu as-
tot: teda wõib mõõta ning arwudes awal-
daba. Kahtlustuspõhjuste tõestus wiib 
metd kindlale mõõöetawale tõelisuse aft-
wele, mis Põhjeneb: mõõtmise täpsusel, 
uuritawa materjaali rohkusel ning ühe-
wäärtusliste tõenduste kokkukõlal. 

5) Ka kahtlustuspõhjuste tõestus pole 
weel absoluutne tõendus, sest peäle mate-
maatika teaduste jpole sarnaseid olemas, f. t. 
mitte milgi tingimusel ei wõrüne eksimis-
wõimaluste arw nullile. Eksimiswõimalus-
te arw wõib küll läheneda nullile, s. t. wäga 
wäikene arw olla, näituseks arwatakse eksi-
miswõimalusi sõrmejälgede sarnastamisel 
ainult üks mitme se^kstiljoni juurölemiste 
wastu, mikspärast neod praktikas arwesse 
oi wõeta. 

Kes praegusel ajal Saksamaa omawalitsuse ma-
jandusest, toma ülesannete täitmisest ja majandusli-
fest wõtmest juttu teeb, Peab küll kahtlemata Saksa-
maa wiletsustest kirjeldama. Linnad on äärmiselt 
raskes seisukorras. Rahakursi langemine, f. t. sisse-
tulekuallilllte wähenemine ja wäljaminetute kaswa-
mine, on asjaolu, mis Saksamaal üldiselt tuntawaks 
saanud. 

Juunikuus 1921 aastal korraldati Stuttgardis 
wiies Saksa linnadepäew. Mõnede tähtsamate Saksa-
maa linnade tegelaste ettekannetest wäljendus linna-
de üldine wilets olukord; isegi läbirääkimistel kogu-
konnaseadufe üle, millel mitte üksi teoreetiline tähen-
dus ei ole, nagu seda arwata wõis. Sest selle juures 

6) Kahtlustuspõhjused ei tõenda per 
sewet ipsum (ise enesest) süüdistust. Nii 
tõendab surnukehas le^uld kihwt ainult 
surma põhjust — kihwtitust, mitte aga kurt-
tegu)sõrmejälg tõendab wastawa isiku wii-
bimist kuriteo paigal, aga mitte kuriteo tot-
mepanekut, sperma plekk tõendab sugulist 
läbikäimist, kuiö mitte kõlbluseta toimingut. 

7) Kahtlustuspõhjusi tuleb seletada. Sel-
lepärast tuleb rohkem usaldust kinkida asja-
tundjale, tui uurimistehnikale. Uurimis-
tehnika on ainult abinõuks tõenduste leid-
miseks, kuna asjatundja peab nende waral 
lõpuotfust tegema. Nii hinnatakse ka otsus-
tuste wäärtust, asjatundja tublidusega. 

8) Asjatundja peab olema kompetentne 
omal alal. Tal peab olema peäle ülöhari-
öufe weel spetstaalhariöus, tähelpanuwõime, 
prakti'ka, otfustamiswõime, tarkus, ning 
ettekujutuswõime kasulikkude hüpoteeside 
kasutamiseks, wäljenöuswõime ning aru-
saamine korralikkusest, lõpuks 'kohusetunne 
ametala wastu. 

9) Tehniliste metoodide tarwitamine nõu-
ab asjatundjatelt rohket praktiseerimist, 
mis otstarbeks kasulik oleks katselabora-
tooriumid sisse seada, tus üksikud eriteaö-
lased, nagu kohtuarstid, keemikeriö, kihw-
tide asjawnöjad jne. koos töötaida ning ka 
selle läbi ülksteift Vontroleeriöa wõiksid. 
Sellle läbi saaksid nad' omi kogemusi suuren­
dada ning kergemini kahtlasi küsimusi la-
henöada. 

10) Et aga tõendused peawad teenima 
kohtunikule sisemise weenmise saamiseks, 
siis poab La kohtunikul küllaldasel määral 
tehniline haridus olema, et ta wõtks asja» 
kikult asiatunüHatelt eittetantuö tõendusi 
hinnata. 

tuleb kõne alla wõtta raskusi, millega omawalitfustel 
wõidelda tuleb, et wabaneda üleliigsest riillisest jä-
relwalwest" 

Selsamal ajal peeti Stuttgardis omawalitsuse ma-
janduse ja Poliitika ühingu liikmete omawaheline 
koosolek ära. Ka siin esitatud ettekanded pakkusid kül-
laldast materjaali, mis edaspidistel nõupidamistel 
weel täiendcüud ja wastawalt hinnatud sai. Nii peeti 
26. nowembril Bremenis omawalitsuse majanduse 
ja Poliitika ühingu eestseisuse ja tööliste nõukogu ül-
dine istung, kus jällegi rahaasjanduse üle sai Põhja-
likult läbi räägitud. Lühikest aega enne seda kutsuti 
Saksa linnadepäew ja riigi linnade ühing riigipäö-
wale istungiks kokku, mis äärmiselt mõjurikkalt koi-

Omawalitsuse päewaküsimused Saksamaal. 
Omawalitsuse majanduse ja poliitika ühingu peasekretäärtErwin Stein'! andmetel. 
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tides aruannetes Sakfa linnade rahaasjanduse litsi» 
f lust wäljendas. Ka teised sarnased linnadepäewad ja 

ühingud kardawad ikK sedasama laulu: Saksa linn 
on̂  oma rahaliste wõimiste Poolest wiimase Piirini 
jõudnud. Ta tarwitab uusi allikaid ja suuremat osa-
wõttu riigi ja Walitsuse heaks wõetawatest maksudest. 

Saksa riigikantsler dr. Scholz töötas wiimasel ajal 
teema kallal „Riik, walitsus ja omawalitsus", ja tegi 
sealjuures kindlaks, et weel kahjulikumalt, kui üksikute 
ülesannete Puudulik lahendamine, mõjub togukondlise 
omawalitsuse Peäle maksu suuruse kärpimine, mis ta- . 
tistab tarwiliste wäljaminelute eest ise oma jõudu 
mööda hoolitsemast. 

Juba weebruariluus 1918 aastal tähendas 
dr. Scholz: „Riik ja walitsus ei tohi matsude wälja- v 

töötamisel hoolimata kõiki objekte arwesse wõtta, 
waid peab meele tuletama, et ka kogukonnad, kui üld-
suse tähtsad tegurid, elada tahawad. Olgugi, et prae-
gusel segaduse ajal Saksamaal maksude alal seisukord 
äärmiselt raske on, peab siiski esimene nõue olema 
tõsiselt läbiwiidawat ja orgaanilist maksureformi, mis 
maksuobjekte eraldaks kolmeks — riigi, Walitsuse ja 
omawalitsuse — suureks makfulandjaks, maksma pan' 
na. Sest juba praegusel ajal saab riik tegelikult roh-
tem sissetulekuid, mis tõeliselt juba nüüd oleks Pida-
nud Walitsuse ja kogukonna heaks minema". 

Dr. Scholz teeb nüüd kindlaks, et tol korral awal-
datud lootus, ei ole täide läinud. Riik on ennast la-
wakindluseta igasuguste maksude alal eesõigustanud 
ja sellega Peaaegu täielikult lõpetanud maksusuuruse 
määramist nii maa tui ta kogukondade heaks. Dr. 
Scholz jõuab järgmiste resultaatideni: „P5himõtteli-
ne nõudmine — riigi, Walitsuse ja kogukondade sisse-
tulekuallikate eraldamiseks — peab sellepärast uuesti 
üles wõetama, ülal ettetoodud kirjatöös tegin ma et-
tepaneku järgmist jaotust läbi wiia: 

1. Riigile: maksud igasuguste waranduste peält 
(kaasa arwatud pärandusmaks), kaudsed maksud, mis 
wäga mitmekesised, nagu puhtakasumals. 

2. Walitsufele: tulumaks. 
3. Kogukondadele: otsekohesed maksud, margi- ja 

lisamaksud; lisamakfud warandus- ja tulumaksule." 

Seda eraldamist ei saa senise asjakäigu juures täie-
lises ulatuses läbi wiia, sest et juba praegu riit suu-
rel määral matsude Puuduliku sissetuleku pea-
le on tähelpanu juhtinud, siiski annab ta igatahes 
teoreetilist näpunäidet awaramats malsu-uuenduseks. 

Samase aine üle kirjutab ka linnapea Dortmun» 
dist, ta awaldab järgmist: 

«Tulumaksu lisamaksu ärajäämisega on kogukonna 
rahaasjandusel igasugune lindel aluspõhi wõetud. 
Sest see oli Pea sissetulekuallikaks, millest wäljanttne-
tuteks tarwiduse järele enam ehk wähem ammutada 
wõis, ja mille ees tõik teised abiallitad oma suuruse 
poolest tahaplaanile jäid. On arusaadaw, et see kao-. 
tus ainult teiste suurte riigimaksude, nagu tulumak-
sude, ühistonnamatsude ja puhtakasumaksude läbi 
wõib tasandatud saada. 

Tähelsiannes riigi rahaasjanduse reformi Põhi-
mõtet ja riigi raha puudust, peab sellega leppima, et 
need matsud riigimaksudeks jääwad ja kogukondadel 
neil matsualadel kostilife osa tuleb etendada. Kokku-
leppeks sellele tuleb aga nõutada, et kogukondade osad 
õiglasel wiisil ära jaotatakse ja nii kaalutletatse, et 
need peaasjalikult kogukondade tungiwal rahatarwi-
dust lattaksid". • 

Linnapea Dr. Fischer nõuab, et kogukondade jao­
tus saaks kohapealsete wäljaminekutega toktutõlla 
wiidud. Edasi nõuab tema, et kogukonnad saaks puu-
duwa osa ühislonnamalsudest. Ka puhtalasumalsust, 
mis oluliselt suuremaid tagajärgi annab, ei peats 
ülejääk mitte üksi riigi, waid la kogukondade heaks 
minema. Edast peaks koha Peäl kõrgendatud matsil 
söökide ja jookide pealt tõstetama, nii et need kõrge-
mait saaks arwatud, kui liht söögimajades ja kortsu-
des. Sellest kõrgendatud puhtalasumalfu sissetulekust 
peatsid, kogukonnad umbes 50% osa saama, kuid wahe-
peal on otsustatud neid maksusid täiesti kogukondade 
hoolde jätta. 

Kogukonnad ei wõi edaspidi >krundi- ja ehitusmak-
sudest loobuda ja samuti la tööstusmals jääb ainu-
üksi kogukonna asjaks. 

(Järgneb.) 

Endised Eestimaa linna kodanikkude liigid ja nende 
asutused. 

O. Lio. 

(L õ p p.) 

, Kuni 3. Maini 1783 a. tegutsesid Eestimaal ainult 
bürgerite feifuslised asutused. 

Uniwersaaliga 16. augustist 1710 a. (nojin. co6p. 
33K. 1710 a. Jft 2287) lubas Peeter I Eestimaale lõik 
õigused alles jätta, kui tema ilma wastuhallamata 
Wene walitsufele alla annab. 

Harkus tehtud lepingu põhjal (N. C. 3. 29. sep­
tembril 1710 a. nr. 2298) kinnitas Peeter I lõik Tal­

linna gildede õigused (§ 9), ühtlast lubab ta ainult 
bürgeritele kaupu en detail müüa (p. 29). See bür­
geritele antud eesõigus oli aga wenelastele kahjulik 
ja sellepärast otsustas senat Narwa Wene kaupmehi 
ühtlustada kauplemise õiguste suhtes sealsete algko-
danikkudega (ÜOJI. Co6p. 3an. 12. septembrist 1782 a. 
nr. 15510). 

Nii näeme, et Wene seadusandlus nende linnaela-
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iriffubc õigustest, les Eestimaal fnlrgeri seisuses di 
niilbi, luni Ekaterina II sugugi ei rnügi (wälja arwa-
lud Narwa kaupmeeste asi). 

Et aga Baltimaa eraseaduse II jao § 944 Põhjal, 
linnades mittebürgerite õigused normeeritakse Wene-
maal matswate seadustega niipalju, kui «emad bür-
gerite õigusi ei muuda, siis tuleb eeltähendatud kih-
tide õigusi ainult Wene seaduste Põhjal otsustada. 

Esimese linnaseaduse (TopoÄOBoe nojioweme) andis 
Ekaterina II (n. C. 3. 21. aprillil 1785 a. 

nr. 16187). 
See seadus seletab, kes on linnaelanikud (ropoACKie 

oobiBaTwm). Wiimastela loetakse isikud kes on 
sisse kantud linnaelanikkude raamatusse (TopoacKafl 
oõbiBaie-ribHaH Kuura.) 

Sinna raamatusse kanti sisse järgmised linnaela-
niltude liigid (§§ 58—76): 1) kaupmehed, 2) käsitööli­
sed, 3) teiste linnade elanikud, 4) kohalised aulodu-
uitud (HMeuuTbie rpaiKaatie — tol ajal üldist 
autodanitkude seisust weel ei olnud) ja 5) alewi ela-
nikud (iiocaÄCKie). Omcr kodaniku õigust pidid ne-
mad tõendama selle seaduses ettenähtud dokumenti-
dega (§ 78). Linnaelanikkude hulla lubab seadus 
ka neid üles wõtta, kes parast seda õigust omanda-
wad (§ 76), 

See on linna seisuste algseadus. Ehk küll tema 
pärastpoole täiendatud ja muudetud ka mõnest kohast 
sai, tuid temas toodud põhimõtted jäid peaaegu kõik. 
maksma. 1785 a. seadus nimetab mõnes kohas lin» 
naelanikke wäikekodanitkudeks ^Mtmaue', päras­
tises seadusandluses tuntakse sette nime all ainult linna-
elanikkude alamat kihti (3a«. o COCT. § 424 npuM. 1 
H3Ä. 1857 r.). 

Linnaelanikud moodustasid linnaomawalitsust. 
Aktiiwne ja passiiwne walimisõigus oli isikuil, kelle 
sissetulek mitte wähem kui 50 rub. ja kes 25 a. wana 
olid (§ 50). 

Meil areues asi aga teistwiisi. Liunaomawalitsus 
jäi aiuult bürgerite lätte; les bürger ei olnud, sel 
puudus õigus linnaomawalitsuse tegewusest osa wõtt^. 

Linnaelanikkude nimekirja kokkuseadmine pandi ta 
meil senati otsuse Põhjal (li. C. 3. nr. 16584) linna­
omawalitsuse peale ja ühtlasi ka kohustati, et meil 
wäikekodanikud tulewad liikide wiisi ära jagada (s. o. 
täsitöölisteks, wabadels inimesteks, teenijateks ja 
mustatöölisteks). 3. mai 1783 a. seadus, mis nõudis, 
et pearaha (noayuiuan iioflaTb) wäikekodanikud ise 
oma keskel ära jagaksid, loomulikult sundis la mitte-
bürgereid sellest jaotamisest osa wõtma, mis aluseks 
oli ka maksukogukonna tekkimisele. 

Pearaha sissenõudmine Nuuas jäi linuaomawalitsuse 
kohuseks, kes selleks otstarbeks oma täidesaatwa or-
gaani asutas. See orgaan nimetati malsuwalitsu-
seks. Baltimaa eraseaduse põhjal olid nemad kohus-
tatud ainult pearaha sisse nõudma (üksi Tartu mal-
suwalitsus pidi la nekruteid andma § 769 — I j.). 
Et matsuwalitsusele seadus ei tahtnud seisuslise asu-
tüse ilmet anda, seda wõib la kaudsel teel tõendada. 

Tartu kohta autud seadus, kus waeste eest hoolitse-
miseks iseseisew asutus töötas (ynpaBneme nnn upu-
3ptHiH 6t,HHbJXT> § 700—p. 1) . 

Nüüd tekib küsimus, kes olid kohustatud linnades 
pearaha matsma. Selles suhtes olid meil malswav 
täiesti Wene seadused. Matsjate kontingendi selgi-
tamisets Pandi aeg-ajalt rewisjonid toime (wiimane 
X rewisjon oli 1858 a.). 

16. nowembril 1781 a. Ekaterina II (Ilan. Co6. 
3an. nr. 15278) laiendas ka Eestimaa peäle rewisjoni 
seäduse. Selle seaduse Põhjal Pidi rewisjoni kirja-
desse tõik isikud sisse kantama, keda rewisjon koha 
peal leidis (Senati seletus 10. detsembrist 1781 a. (li 
C. 3. nr. 15296), nende hulgas la waimulikud ja 
kaupmehed (ametnikkudest ja mõisnikkudest seadus 
waikid). Senati seletuse 22. detsembrist 1781 a. (II. 
C. 3. nr. 15306) juurelisanud rewisjonilehe wor-
mist on näha, et isikud, kes pearahast wabastatud, 
tulewad rewisjoni kirjadesse sisse kanda mitte maksus­
tamise, waid ainult nende arwestamise suhtes. 

26. mail 1782 a. (li. C. 3. nr. 15405) otsustatakse 
ka Eestimaal pearaha maks sisse seada, mida ta 
3. mai 1783 a. seadusega (li. C. 3. nr. 15724) teustalt. 

Sellest selgub, et pearaha maksu alla käiwad liigid 
olid meil uiisamasugused. kui Wenemaal. 

Juba enne pearaha maksu seaduse laiendamist 
Eestimaa peäle olid sellest maksust wabastatud aadeli 
seisus (li. C. 3.19. now. 1721 a. nr. 3854 ja edasi), 
literaadid (li. C. 3. 23. aug. 1783 a. nr. 15720), riigi, 
teeuijad ja sõjawäelased. , Manifestiga 10. aprillil 
1832 a. asutati autobanittube seisus, kes ka pearaha 
maksust wabastati. 

Mis puutub eriti kaupmeestesse, siis 1785 a. linna 
seadus jagas neid 4 liiki, esiteks, mõned grupid lin» 
nade aukodanikle (HMeuHTbie rpawaaue), kellede hulka 
ka baukiirid ja engro-laupmehed luulusid (§ 133), 
ning teiseks 1., 2. ja 3. gildede kaupmehed. 1. gilde 
kaupmehel pidi warandust 10.000—50.000 rub. wäär-
tuses olema, 2. 5.000—10.000 rub. ja 3. — 
1.000—5.000 rub. Vildedesse wastuwõtmiseks ei nõu-
tud kaupmeestelt mitte dokumentaalseid andmeid 
nende waranduste wäärtuse üle, waid küllaldaseks 
loeti ueude eneste ülesannet (§ 97). Möödaminnes 
Peab tähendama, et neil oli la nii mõnigi huwitaw 
eesõigus, näituseks: aukodanik (HMeuHTbiö rpaaaaH.) 
wõis linnas sõita tõllas nelja hobusega, 1. gilde 
kaupmees — tõllas kahe hobusega, 2. gilde kaupmees 
— kalessis lahe hobusega, 3. gilde kaupmees ei tohti-
nud tõllas sõita (§§ 106, 199, 133); alewi elanikkude 
(nocaÄCKie) hulka wõis ennast igaüks üles wõtta 
lasta, luid sõita tõllas ja kahe hobusega tema ei toh-
tinud (§ 145). 1., 2. ja 3. gildede kaupmehed pidid 
pearahaks 1% oma waranduse wäärtusest maksma 
(li. C. 3. 10. märtsist 1781 a. nr. 15130), milline 
summa ka Eestimaa jaoks määrati (li. C. 3. 3. mai 
1783 a. nr. 15724), ehk küll 1785 a. linnaseadus neid 
pearahast wabastab. 
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X rewisjoni seadus (3. juuni 1857 a.) juba räägib 
selge sõnaga, et loit laupmehed tulewad rcwiszuili 
selles mõttes sisse tauda, et kaupmehe seisusest wälja-
astumise puhul saaksid nemad wäitetodanitkude hulla 
üles wõetud. 

Nii selgub, et tuni pearaha kaotamiseni olid 1., 
2. ja 3. gildede kaupmehed ainult ajutiselt eesõigus-
tatud elanikkude hulka loetud, sest et kaudsel teel 
nemad ta pearaha maksid 1% näol oma waranduse 
wäärtusest, ning pärast kaupmehe seisusest wäljaastu-
mist said kohalise linna wäilelodanitlude (Krbma«e) 
hulka loetud. 

Maksude sissenõudmise suhtes olid' matfuwalitfufed 
sunnitud maksjate nimekirju pidama, millised pärast 
ta perekonna nimekirja nime omandasid(nace«ell»l>lll 
cnucolci»). 

Need nimekirjad, mida meie praegusel ajal ,,hin-
getirjadets" nimetame, ongi dokumendid, mis tõen-
dawad, kes meie linnades algkodanittudeks olnuo. 
Ainult nende nimetus hingelirjadeks wõib mitte-
õnnestalmks lugeda, sellepärast, et sõna «hingekiri" 

. mõiste aluseks on „ penn3cx2» nyuia ", mis Praegusele 
soole wähe tuntud, sest et wiimasel ajal tunti neid 
«Perekonna nimekirjade" all. Teiseks, sõna hingekiri 
tihti* Peäle on põhjuseks nende nimekirjade segami-
seks kirikute hingetirjadega, kus täiesti õiglaselt ini--
mest «hingeks" nimetati. Koit muudatused nendes 
nimekirjades tehti ainult rewisjonidega, rewisjoni 
waheajal aga kroonu palati loaga, kuna bürgeri sei-
susesse astumiseks Walitsuse luba tarwis ei olnud. El 
aga kuni pearaha kaotamiseni ainult maksuwalitsu-» 
sesse olid koondatud täiesti õiged linnaelanikkude 
nimekirjad, kus ka teated nende majanduslise seisn-
korra üle ei puudunud, siis loomulikult pani linna-
omawalitsus waeste eest hoolitsemise maksuwalitsuse 
peale. Ja nii näeme, et malsuwalitsus omandas 
pikkamisi seisuslise asutuse ilme. Pärast pearaha 
ärakaotamist (1863 a.) jäi maksuwalitsuse ülesandeks 
ainult hoolitsemine waeste eest. Maksuwalitsuse sei-
suslist iseloomu tõendab kaudselt la 26. märtsi 1877 a. 
seadus, mis nõudis, et malsukogulondade eelarwed 
saatsid kubermangu Walitsuse poolt kinnitatud, kus-
juures seadus eelarwe all mõtleb ainult kulusid 
waeste liikmete ülespidamiseks, ja nende arstimiseks. 
Mis puutub maksuwalitsuse oma tuludesse (näituseks 
palgad, kantselei kulud), siis 1877 a. seadus nendest 
sugugi ei räägi, sest et maksuwalitsust, tui linna täido-
saatwat kommisjoni, oli kohustatud üles pidama 
linnaomawalitsus; ta 1889 a. seadus ei pane neid 
kulusid matsutogulonna peäle, ehk küll tähendatud 
kulusid kogukonnad kandsid. 1877 a. seadusega kohus-
tati ta siseministrit matsukogukondade ja maksuwalii-
süste reformeerimise eelnõu wälja tõotama, kuid tege-
tikult selles suhtes midagi ei tehtud. Ja nii näme, et 
puht administratiiwsel teel loodi malsuwalitsusest sei-
susline asutus ning 1877 a. seädusel jäi ainult teda 
de jure tunnustada. 

Nüüd pöörame ka matsukogukondade poole. Kes 

olid tema liilmed? Kuni 1877 a. ei räägi seadub 
malsulogutondadcst sugugi, luid, uagu eelpool naha. 
tegelikult olid nemad siiski, sest et esiteks pearaha 
jaotamine ja teiseks malsuwalitsufe peale pandud 
kohus —• muretseda oma waeste liikmete eest — sun­
dis teda solgitama, kes kogukonna liikmed olid. Kogu-
konna liikmeteks loeti lõi l i , kes olid kohustatud lin-
nas pearaha maksma, s.o. need, kes rewisjoni leh-
tedesse olid maksustamise ning arwestamise suhteZ 
sisse kantud, nende hulgas ta kaupmehed. Kuid kaup-
meeste kohta walitses Vallimaal täieline segadus. 
Loomulik, et pärast pearaha seäduse muutmist, laup-
mehed matsukogutonna liigeteks e? wõinud enam 
olla. 

Selle peale waatamata, lugesid Liiwi ja Kuura 
kubermangud kaupmehi siiski matsukogutonna liige* 
tels, Eestimaa alguses aga mitte, ning mõlemal poo-
lel olid selleks mõjuwad põhjused. Liiwi- ja Kuura-
maa toetasid oma tegewust: 1) endise matfulogulonna 
koosseisu peale, kuhu ka laupmehed luulusid, 2) et 
kaupmehe seisuse mahajätmisel läks kaupmees oina 
endisesse seisusse tagasi ning seeläbi sai maksulogu-
konna liikmeks, lelle eest kogukond oli kohustatud 
muretsema, ning kelle lasuks kaupmees headel päe-
wadel sugugi maksuud ei ole ja 3) senati seletusega 
1894 a., kus senat konstateerib, et maksulogukonna 
liigeteks on tõik Baltimaa erafeaduse II jao § 941 
gruppidesse kuuluwad isikud, nende hulgas ka kaup-
mehed. 

Eestimaal seda aga ei tunnustatud, sest et Balti-
maa erafeaduse I I jao § 1483 põijial loeti taupmrfjt 
matsuwabaks seisuseks. Sellega oli Päri ka raha-
minister, kes korralduse tegi, et kaupmehe seisusest 
wäljaastunud isikud saaks kirjutatud mitte täieõigus-
liste, waid kitsendatud õigustega wäikekodaniklude 
hulka (npunncanHbie Oe3Tb coiviacia oõmecTBa &nn 
OÄHoro JiHuib cneTa), nende kohta tarwitati la-
nimetust »np HnucaHHbie »a coöcTBeHHyio oTB-fcTCTBeH 
HOCTB", kellede eest kogukonnad ei olnud sunnitud 
muretsema. Kui aga Eestimaal maksuwalitsuse raha^ 
line seisukord wäga täbaraks läks, siis pandi la 
(1915 a.) kaupmehed maksude alla, luid selle peale 
waadati, kui ajutise abinõu peale, sest et oodati lia-
nade seisuliste asutuste reformeerimist. 

Nüüd êi oleks wististi mitte ülearune rääkida 
olukorrast, millist 1915 a. seisusliste asutuste refor-
meerimise eelnõu Eestimaal esile tõi. 

Bürgeritest rääkides peab tunnustama, et pärast 
1889 a. oli neid ainult 'Tallinnas 300 hinge ning 
Haapsalus ka 2—3 bürgerit, kes maksuwalitsuse lilge-
tets ise ennast walisid. Baltistis, Paides ja Rak-
weres bürgerisid ei olnudki, mispärast ta maksulogu-
konnad ise omale maksuwalitsuse liikmeid walisid j 
ehk küll kuberner seda teadis, tuid siiski kinnitas 
walimisi, sest et lõige parema tahtmise juures ei saa-
dud seadust muuta; jätta aga malsuwalilsused' ilma 
liigeteta oli wõimata, sellepärast sai seadusest mes-



lega kõrwale hoitud. Sakslased omalt poolt selle 
wastu protesteerida ei julenud, sest et walijate kon-
tingendi puudusel oleks ilmunud uus seadus, mis 
lnatfuwalitsuse liigete walimise õiguse oleks matsu» 
kogukondadele annud. Seda sakslased aga kartsid, 
sest et siis oleks päewakorraa tõusnud täies ulatuses 
gildede ja bürgeri seisuse kaotamise küsimus, milll-
sed Tallinnas suured saksluse kaitsjad olid. 

Eht küll 168!) a. seäduse Põhjal oli kubermangu 
administratsioon kohustatud gildede ja bürgerite fei-
sufe tegewuse üle walwama, kuid leegi kuberneridest 
kuni 1902 a. seda õigust ei tarwitanud. Mis gildedes 
lehti, seda kuberner ei teadnud! 

1902 a., pärast kuberner Belgardi nimetamist hal-
kasid mitmed kaebused kubernerile gildede kohta tule» 
ma. Järelpärimiste peale ei andnud gilded objek-
tiiwseid wastust. Sellepärast määrati ka Tallinna 
Kanuti gilde rewisjoni, kuhu selleks otstarbeks 
kubermangu Walitsuse ametnikud komandeeriti. 
Missuguse pahameelega rewidente gildes wastu 
wõeti, sellest ei matsa rääkidagi. Asi pidi nii kaugel.: 
minema, et olets tulnud Politsei wõimu tarwitada. 
Awalikult sõimati kuberneri, kuidas tema ometi jul-
c»es gildestd rewideerida, sest et kõik endised Wene ja 
lootsi riikide walitsuste esitajad gildede asjadesse 
annast ei seganud. Leiti, et gildede rewideerimlir,-. 
tt>a'UY;e poolt on nende iseseiswuse rikkumine jn?. 
Kuid rewidente see ei hirmutanud. Nlema Poolt 
kasti lindla käega töötada. See rewisjon tõi päewi» 
wattjK? mitmed puudused, mispärast ka Toomvca 
gilde rewideerimise alla wõeti. Ka Toompeal leiti 
palju inudusi. Nende puuduste lõrwaldamis^ks 
said "u!,-srmangu Walitsuse poolt gildedele juhtnöörid 
antud. Et aga neid juhtnööre ei täidetud, siis mää« 
räti kuberner Korostowetsi poolt teistkordne Kanuti 
gild: rewisjon. Kuid selle rewisjoni tagajärjed olid 
mõnesugustel põhjustel palju wähemad. 

Gildede juhtiwaid jõude taheti kohtu alla anda. 
Pärast aga, troonipärija sündimise puhul antud ma-
nifesti tõttu, lõppes asi ainult noomitusega, mis 
neile tui wesi hane seljas oli. 

Ilmasõja algul (augustil 1914 a.) pööras Tallinna 
linnapea J. Poska kuberner Korostowetsi poole e»le-
kandega linna seisusi reformeerida. Et sel ajal tsent-
rumis teatud meeleolu sakslaste wastu walitses, 
mida Rennikow „Nowoje Wremjas" igatmoodi küt. 
tis, siis oldi kindel, et eelnõu läbi läheb. 

Ja 18. märtsil 1915 a. faadabli Korostowets selle-
kohase ettekande siseministrile. 

Omas ettekandes seletab Korostowets, et pärast 
1889 a. pugesid sakslased gildedesse warjule, kus 
nemad truualamate masket tarwitades lgatmoodi 
oma endist tegewust jättawad. Gildedes töötawad 
nemad täiesti plaaniliselt Wene aadete wastu, wõta-
wad gildede liigeteks ainult oma mõtteosalisi, aita-

wad aineliselt toole, kus noorsugu nende mõtetes kas-
watatakse, wõtawad omawoliliselt luteriusu kirikute 
waranduste walitfemife oma kätte, käsitöölised seisa-
wad suurte ettewõtjate mõju all, kelledest rõhuw osa 
sakslased on. Nende mõju läheb nii kaugele, et eest-
lane oma rahwust salgama peab ja Saksa koguduse 
liikmeks hakkab ning ka oma perekonna nime saksa-
keelseks muudab; gilded toetawad Saksa organisat-
sioone, kuberneri korraldusi gildedas ignoreeritakse. 
Kirjeldab täiesti tõetruult malsuwalitfuste seisu-
korda, ning soowib muuta Tallinna maksuwalitsust 
wäilekodaniktude Walitsuseas (MtiuaHCKa» ynpaBa), 
bürgeri seisust ja tema asutusi täiesti ära laotada, 
asutada Tallinna käsitööliste ja kaupmeeste walit-
sused, ning üle anda: suurgilde warandust — kaup­
meeste walitsufele ja Toompea ning Kanuti gilde 
warandust — käsitööliste walitsufele. Teistes linna-
des soowib Korostowets makfuwalitfusi edasi jätta, 
kuid selle tingimusega, et maksutogulond ise oma wa-
litsufe moodustab. Lõpuks leiab Korostowets, et wa-
litsufe ülesanne, ei ole sugugi toetada asutusi, kes wa-
kitsuse sihtides ei tööta, ja et seda seisukorda, milles 
seifuslifed asutused Eestis wiibiwad, tema loeb riik-
lifes mõttes täiesti wõimatuks ning usub, et bürgeri 
seisuse ning tema asutuste kaotamine saab rahwa 
poolt heameelega wastu wõetud, sest et rahwas soo-
wib ühendada ennast suure Wenemaaga, wabastada 
ennast fakslaste orjusest, ning nende meeles töötawa-
test asutustest. 

Ehk fee ettekanne küll tähtkirjaga siseministrile 
saadeti ja siin peäle 4—5 isikul kellegil teisel 
temast aimugi polnud, selgus warsti, et stfeminis-
teeriumis pole teda sugugi saadud; kuhu see aga sat-
tus — jäigi selgitamata, sest et uus kuberner temast 
ei hoolinud. 

Enamlaste Walitsuse ajal kaotati Anwelti käsuga 
tõik linnade seisuslised asutused, kuid see käsk jäi 
peaaegu paberile, sest et enamlastel ei olnud wõima-
lust niisuguste tähtsuseta asjadega aega wiita. 

Ja wt maksis endine seisukord luni Eesti walitsu-
seni, kes juba seisuste ning ta nende asutuste ära-
kaotamise lõpulikult läbi wiis. 

Lõpuks weel mõned sõnad ühest Tallinna huwita-
wast korporatsioonist. Tallinnas oli oma linna 
kaardiwägi (ropoflcicaji rBapirfa). See oli mägist» 
raadi kaitfewägi. Kaardiwägi funktsioneeris kuni 
suurwürst Wladimir Aleksandrowitfhi esimese külas-
kaiguni. Wastu wõtma suurwürst! ilmus ka linna 
kaardiwägi täiesti wormis. Wladimir Aleksandra-
witfh, kes tol ajal kaardiwäe ülemjuhataja oli, tusis, 
mis wäeofa fee on, sest et niisugust wäeosa Wene 
sõjawägede nimekirjas ei olnud. Pärast seda keelati 
kaardiwäesse uusi liikmeid wastu wõtta, ning muu-
deti ka selle wäe nimetus. 
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. Spordi alalt. -
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Ilnmmeister Saul Hallap. 

Tartu linna politsei 3. jaoskonna kordnik Saul 
Adami ip. Hallap, sünd. 28. now. 1897 ci. Wörumaal, 
Erastwere wallas, on raslespordi alal edukalt wõis-
telnud. Tema paremad tagajärjed keskkaalus tõstmises 
on — taks ilmarekordi: 1) Pahema käega rebimine — 
18914 naela, 2) parema käega tõukamine — 226 
naela. Peäle selle on tzallap'il kaks V e s t i r e k o r-
d i : 1) lahe käega tõukamine — 30034 n. ja 2) tahe 
käega rebimine — 238% naelu. 

Tallinna linna politsei spordi ringi tüllasõit Helsingi 
ametwendadele. 

25. augustil asume sadamas aurik „Ebba Muncfile", 
et üle lahe reisi alustada Soome, wastukülastäiguna 
Helsingi politseinikkudele, kes möödaläinud aastal 
Tallinnas wiibisid ja kelledega jalgpallis jõudu katsu-
sime tagajärjega 3:3. Sadamasse oli kogunud h-ra 
Elleraga eesotsas kaunis kogu politseinikke, et hoogu 
anda wõõral Pinnal Eesti wärwide kaitseks. H-ra 
Gutmann reguleerib oma üleslvõtte aparaati ja paa-

riturdfe märguandmise >peale lubab hoolt kanda, et 
tagasitulekul wõime juba tema „Puhast" tööd näha. 
Aitüma, nii ka >oü. Punktipealsel ajal hakkab laew 
liikuma. Jagame saatjatele terwitust ja koondume, et 
wäiksel wiisil ette walmistada eelseiswaale jalgpalli-
wõistlustele. Eeldused mitmesugused, kuid kaotada hea-
meelega ei taheta. Wanast ajast pärit jalgpalli 
„Iuss" (Ellip) popsutab piipu, naeratab habemesse ja 
kuulab, kuidas nooremad „Iussid" spordimeestele 
omaseid naljatusi sepitsewad. Iseäranis terawmeelne 
on Kihlefeldt. Peagi hakkawad eemalt Helsingi linn« 
suuremad ehitused silma paistma. Soome tulelaewa 
kohal liugleb meist suure kiirusega mootorpaat mööda 
ja nagn pärast alles selgus, oli wiimasega Helsingi 
politseiülem h-ra Ialmar Honkanen ühes 15 ametni-
luga meile wastu sõitnud. Mööduwad skäärid, ja ole-
megi sadamas. Esimesena terwitad meid tuntud, wäsi-
mata sportlane Kukk, otse imestama paneb, et temast 
igale poole jätkub. Jõudu ja tänu, sest tema energia 
tõttu arenes esimene wõimalus Soome politseiga kol-
kusaamisets. Haarame omad timbud-kompsud katte ja 
sammume tollirewidentide poole, et wiimastele neid 
awada. Oleme läbiwaatufest läbi läinud, ja reis al-
gab „Montana" wõõrastemaija, kuhu peatama jää-
me'. Esimene asi muidugi — tualett korda, ja selle-
le järgnes juba eine soomlaste Poolt. Kõik kõige pa« 
remas korras, kuid nagu pärast kuulsin, kaebanud meie 
wärawawaht, et tema ikka rohkem süüa wõiks, kui to 
kord söönud. Alles 18 aastane, täies kaswamise hoos, 
sikutab juba ligi 200 naela üles, ja ega jõud õhust 
tule! Tunnen temale täiesti kaasa, arwamise! olles, 
et tollest mehest wõib tulewikus hea tahtmise juures, 
hea sportlane saada. Seks püsiwust. Peäle lehalinni-
tüse kanti waimutoidu eest hoolt ja wiidi meid „Rah-
wusteaatrisse", 'kus hooaja awamine oli ja ette kanti 
„ParwePoisid". Meiega ühes wiibisid politseiülem ja 
tema abiline h-ra K. Soinio. Mehed kõige paremas 
tujus. Ettekanne meeldib wäga, oleme küll ka Tallin-
nas sama tüki ettekannet näinud, kuid tõele au andes, 
soomlased mängiwad mitmewõrra Paremini oma 
„Tuktasjoellat", ei kuulu ju ilmaaegu tüki meister 
Soome rahwufesse. Kell 24 puhkasime juba lodus, n 
end järgmiseks päewaks ette walmistada. Huwitaw — 

, Soome kui karskuse maa, sulub omad „tuiwad" res-
toraanid ja igasugused lõbustused kell 24. 

Järgmise päewa hommikul ei püsi keegi kaua woo-
dis. Isiklikult olen mures, ei tea mis saab, sest wäljas 
sajab weidi wihma, millest ka eeldused wäga halwad. 
H-ra Tang sügab küll kukalt aga sõnab siiski rahusta-
wait, „et ega meie poistel wiga Pole,^nad oskawad ju 
pelada kah". Meeskonnal suured mured kogu ennelõu-
nase aja, olla kuulnud, et soomlased oskanud ka endile 
uusi mehi juure hankida ja nüüd püsti häda käes, 
sest meil puuduwad ju paremad mehed Kaarmann ja 
Põder, kes praegu „Kalew'iga" wäljamaal wiibiwad. 
Meeskonna kapten Ellip tõttab mehi rahustama, öel-
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des: „ saa me lüüa, siis saame — oleme ju naabrid", 
tuid ise nagu ei näi uskuwat oma ütelusfe. 
Peagi ilmuwad politseinikud, kes meil«e Helsingi waa-

tamiswäärilistesse kohtadesse teed juhiwad, seejuures 
seletusi andes. Weidi enne kella ühte istume trammi, 
et kell 13 jalgpalli wõistlust, mis ära peetakse prowiniii 
meeskonna, Turu „Kamraterna" ja Helsingi „Krono-
hagen'i" wahel, peält waadata. 

Trammi tahame piletid lunastada, kuid juhid on nii 
agarad, et ei jõua kätt raha järgi tasku sirutada, tui 
juba pilet näppude wahele surutud. Ja nii kestab see 
kogu Soomes wiibimise ajal. Mänguplats on kohati 
porine ja täiesti märg, kuid paljude üllatuseks, kes wa-
remabt Soomes ei ole wiibinud, rohuga kaetud. I a l -
legi ennustatakse meile halba. Vahekohtuniku 
Etlös'i wilega algab mäng. Prowintslased hakkawad 
kohe suruma ja juba lendawad hoobid „Kiffcni" wa-
rawasfe, kuid hea wärawawaht likwideerib nad. Ei 
aita midagi, „press" on kõwa, mille tagajärjel pro» 
wintslased pealinnalasi esimesel poolel juba lööwad, 
jagajärjega 4:0, mis ka kuni mangu lõpuni püsib. Pro-
wintslaste eduriwi töötas kiirelt ja hästi, kuna wara-
wawaht nõrgana 'tundus, selle peäle waatamata, et nii 
mõnedki pallid likwideeris. Pealinnalased olid aga 
sootuks nõrgad. Wälja paistis, wasak ajaja. Krono-
hageu'ist ei saaks wist nii pea meie kohalistele jalg-
palli meeskondadele wäärilist wastast. Lahkume wäl-
jalt, arutades, kas maksab meil enne mängu süüa wdl 
ei? 

Lõppude-Iõputs leppisime kottu poole Portsjoni Pea-
le. Kahju Tipnerast, kuulsin jällegi, et Peäle söömise 
halanud tohe kurtma kõhutühjust. Olles weidi puha-
nud „Montanas", asusime juba tund aega waremalt 
trammile, et platsil õigel ajal mänguwalmis olla. 
Täpselt, punkt kell 18 algab mäng, wahekohluuiku 
ins.. Linna wile all. Alguses mäng loid ja ka wäli 
on kaunis märg. Pall weercb waheldamisi mõlemale 
poolele, kuid ilma kindluseta. $). Põder seab tüll mitu 
kord palli paremale jalale, lööb isegi 20 minutil hea 
palli, mis aga latist mööda läheb. 30 minutil toi­
metab „Iuss" ise soomlastele palli wõrku, aga peale 
selle jääb jala wigastuse tõttu täiesti passiiwsels. 
Ajajate liinis on tunda Ellip'i energia Puudust. Wai-
ke Kihlcfeldt töötab Rammler'iga paremal äärel wa-
ga hästi. Sagedasti on saleda kaswuga soomlased 
sunnitud Kihlefeldt'i kätte Palli usaldama. Parem-
poolne poolkaitsja Iaworsky töötab mitme mehe eest, 
ei lase soomlasi sugugi hingata. Klapib parempoolse 
kaitsja Luifiga hästi kokku. Oleks täiesti eksitus, kui 
tulewikus Iaworsky kaitsjat mängiks, ühesõnaga pa-
rempool wäga hea ja ei lase ühtegi palli läbi. Pa-
hempoolega lugu palju täbaram, ääreajaja Luha siku-
tab küll kõigest jõust, annab ilusad Pallid sentrisse, 
kuid H. Põder seab kõige aja palli jalale, ainult sel-
leks, et wastasele poolele ära anda. Pean ütlema, et 
h. Põdor wast siis wärawa all kindel on, kui keegi ei 
sega, wastllsel korral on aga täiesti eluta. Loodame 
ses suhtes, et asi ennast parandada laseb. Keskpool"-

kaitsja Martinson, kes alati head mängu näitab, küll 
peaga ja jalgadega töötades, oli seekord nõrgawõitu. 
Kas oli reis mõjunud wõi ei sobinud kokkumäng wa-
saksioolkaitsja Arro'ga? Wiimane köötas tüll kõigest 
hingest, aga nähtawasti on temal hingamise orgaan 
rikkes, pidi sagedasti wastasele jooksus alla andmn. 
dlooft töötaž «vasakkaitsjana rahuloldawalt, luid siis-
ti endist Roost'i ei ole enam olemas ja ei tahaks us-
kuda, et wiimasest nii Pea esimeseklassi mängijat -
saaks. Mis wärawakaitsjasse Tipnerasse puutub, oli 
mees omal kohal, püüdis Pallid puhtalt kinni. Eemalt 
waadates Paistab, just kui hakkaks Tipner'i kasw la­
tile liiga tegema. Soomlastest torkasid silma wale 
wärawawaht Belowitsh, Parempoolne ääretormaja 
Pekka Juhanson (meie Klumberga konkurrent odas), 
kes jalgpallis üpris kena liitumisega, ja wasak kaitsja 
Lchtonen, kes palli julgusega lõi. Teised wastase! 
poolel mängijad on warematest aegadest tuntud head 
jalgpnllimängijad, tuid wiimasel aji l on „taljed" 
wormist wälja läinud. Tahtsin seda ka G. Sund'i 
kohta öelda, kes meil hiljuti Tallinnas wiibis wahe-
kohtunikuna Eesti-Läti wahelistel maadewõistlustel. 
Esimene poolaeg lõpeb feega 1:0 meie kasuks. Järg-
misel poolajal mäng täiesti huwitaw, meie mehed lal-
suwad, maksku mis maksab, suruda, aga nii õnnetu-
malt, et Juhansonal wastaspoolelt läheb korda 6 mi-
nutit enne lõppu wärawa tasuda. Seega lõpeb mäng 
1:1, nurgalöökidega 3:4 meie kasuks. Kuulduwad 
„elagu" hüüded ja meeskonnad lahluwad wäljalt. 
Võistlustel wiibisid konsul h-ra Westorinen ja saat-
konna esitaja. Mänguplatsil lehwis Eesti lipp. Kell 21 
jõudsime „Kaewuhoonesse", kus dytusöök oli korral-
datud. Pidusöögist wõtsid osa Helsingi politseiülem 
ühes abiga, kommissarid ja mõlemapoolsed mängi-
jad, Eesti konsul Westermen ja meie spordi riugi esi-
tajad h-rad Reimann, Tailg ja nende ridade kirjutaja 
Meeleolu kõige parem. Vestetakse Head juttu ja ar-
wustatakse mängu. Helsingi politseiülema poolt järg-
ncs kõne, mille peäle meie poolt h-ra Tang wastas, 
omalt poolt toonitades wajadust sõprussidemeid lai-
endada. 

Pidusöögi lõpul annetati meeskonnale wäike hõbe­
dast walmistatud mälestuslarikas, ja kinnitati was-
tawate pealkirjadega Soome lipukesed mängijatele 
rinda, mille peäle meie poolt „nad elagu" lauldi. 
Wahepeal esines Soome ooperi õpilane h-ra Kettuncn, 
pakkudes oma ettekannetega taunit naudingut. Peäle 
kohwijoomist lahkusime kõige paremas tujus, et järg-
misel päewal telegraafi- ja postiteenijatega jõudu 
katsuda. 

Hommikul on teejuhid wara platsis ja kohe algab 
rännak sadama poole, et aurikul Soomenlinna — 
Sweaburi sõita. Kohale jõudes wõtab meid saarel 
afuwa politseikooli juhataja, endine ohwitser, wastu 
ja tutwustab kohapealsete oludega. Wäga lahke härra, 
westab õige hästi Saksa keelt. Jõuame kõrge mäe 
nõlwakule parajasti, kui meist täies hoos „Rügen" 
:nööda kihutab. Terwitame sõitjaid rätte lehwitades 
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ja laseme tasast laulu, mis too lord küll hästi ei sobi. 
Randwahtide ohwitseride kasiinosse jõudes, laseme 
toitu hea maitseda. Toit häwineb kiirelt, kõikide to-
hud tühjad. Tipner juba julgem, sõbrad tunnewad ta 
söögiisu täpselt ja kannawad kahekordse portsjoni eest 
hoolt. Toitsime endid hoolega ja asusime tagasisõi-
dule, et Puhata järgnemaks wõistlufeks. Rannast kah-
kudes hüüdsime Soomenlinnale „elagu". Wähese puh-
kuse järele tõttasime mänguplatsile. Mäng algab äge-
das tempos. Wastase! hea tormajateliin. Meil puu-
dub Ellip ja 1v-minutilise mängu järgi lüüakse Roost 
reast wälja. Tuleb seega lahe reserwimängijaga män­
gida. Oh ime, esimesel Poolel on juba kaks palli sisse 
löödud, saame wist kõwasti lüüa. Wahepeal koguwad 
mehed jn platsile minnes Paistab justkui sammgi 
kindlam olema. Meie parem äär töötab wäsimatult, 
läheb juba tasaseks Pressimiseks. Kihlefeldt lööb'ühe 
wõrku, meie peres jälle elawust märgata. Pealtwaa-
Utjad lööwad wäikest lärmi, seljataga kuulen naiste-
rahwa häält, kelle meeled täiesti pinewil ja „lura-
mustki" hüüab. Waatan tagasi, kes peaks nii afardis 
olema ja silman juba endist politsedperest pärit ole-
wat Pr. Kutk'e ,tes meie meeste wõitu hea meelega 
näha soowib. Sealsamas istuwad ka maadlusmeister 

• 

Iga üksiku riigi ja rahwa sisemise korra ja julge-
oleku alalhoidmiseks on tarwilik hästi organiseeritud, 
arcnend ja õpetatud koosseisuga, politsei. 

Temale määratud sihitde kättesaamiseks, kõige pa-
he wastu wõitlemises ja õiglase heakorra kaitsmises, 
ei jätku politsei heast organiseerimisest ja õpetusest 
eraldi igas üksikus riigis, waid see peab sündima ray-
wuswaheliselt, üleilmliselt, sest iga riigi hea käekäik 
ja sisemine julgeolek ei olene mitte ainult selle riigi 
enese sisemisest elust, tvaid selle Peale awaldab ka 
wäga suurt mõju tema naabrite sisemine elu-olu, 
pealegi praegusel ajal, kus demoraliseeriwa ilmasõja 
tagajärjel, inimeste kõlbline tasapind üldiselt liiga 
alla langenud, kus kuritegewus üldiselt tõusnud ja iga-
suguste rahwuswaheliste woolude tagajärjel, koguni 
nagu üldse organiseeritud iseloomu omanud. 

Sellest aru saades >on Lääne-Euroopa wanemale 
riikide politsei juhtiwamad jõud, kelledel pikaajaline 
kogemus seljataga ja kus ka politsei baseerib aegade 
jooksul arenenud traditsioonidel, otsustanud politsei 
rahwuswahelist organiseerimist teostada ja selleks 
Esperanto keelt, missugune ainsa erapooletu keelena, 
rahwuswaheliseks keeleks tunnistatud ja laial-
dafelt rahwuswaheliste organisatsioonide poolt tar-
witufele wõetud, la politsei teenistuses maksma pan-
na. 

Nimetatud sihtide teostamiseks on asutatud Tut-
mõnda Polica Ligo (üleilmline Politsei Liit), hääle-

Pütsepp ja Wolrat. Meie meeste jõud ei rauge, fû  
rutatse kuni H. Põder lõpuliku tasuwärawa lööb. 
Mäng lõpeb tVsakaaluga 2:2 ja nurgalöökidega 7:2 
meie kasuks. Wastane pool ei salga meie ülekaalu. 
Lahkume, et õhtust süüa ja posti- ja telegraafiametnik-
kude poolt korraldatud kohwiõhtust täies koosseisus 
osa wõtta. Kohwiõhtu — wastastikuad terwituse!), 
jutt sobib hästi. Telegrafistid korraldawad trio ja 
tants algab. Keerutatatse kuni hilja ööni. Lahkumine 
jätab kõige parema mulje. Ärasõidu päewal kogume 
kella 10 sadama, kuhu meid hulk wennasrahwa po-
litfemikte on saatma kogunud, h-ra Soinio'ga eesotsas. 

Ka Kukk ei puudunud. Laewalt hüüdsime kolme-
kordse „elagu" ja lasime „nad elagu" laulu lahti. 
Ilm oli weidi tuulne, tuid jäi pärastpoole wäikse-
maks. Jõuame kõige paremas tujus Tallinna. 

Lõpuks ei faa tähendamata jätta, et külaskäik wen-
uasrahwa ametwendadele meile kõigile wäga hea 
mulje jättis, wastuwõtmine oli kõige parem. Iseära-
list tänu wõlgneme Soome politseiülemale ja abile, 
ning teejuhtidele. Kõige paremaid mälestusi kaasa 
wõttes ennustan head jällenägemist järgmisel aastal. 

A. R e i n d o r f . 

kandjaga „La policisto" — Ungaris, Budapest, IX. 
l!lloi-ut 59. I\ r. 8. Liidu president on Praegune Un-
gari politsei peainspektor h-ra Aug. Mariel), ener­
giline, wäsimatu. inimene, kes üldiseks liikumiseks 
palju ära teinud ja kes suur eestlaste sõber ja Tu-
raani liikumise poolehoidja. Liidul on igas riigis 
asemik ehk maapresident, kes juhib kohal liikumist, 
liidu põhikirjas määratud sihis, kes on wahemeheks 
liidu liikmeks astumise, lehe tellimise jne. asjus. Kah-
tadel liitunud politseinikud moodustawad sektsioonid, 
ühe maa sektsioonid moodustawad ülemaalise espe» 
rantlise politseinikkude liidu, missugune omalord al-
lub keskorganisatsioonile. 

Tutmonda Polica Ligo Eesti asemiku kohused on 
lahkelt enese peale wõtnud Eesti raudteede politsei 
ülem h-ra Iwask, kelle poole sellesse asjasse puutu-
wate küsimustega tuleb ka pöörata. , 

Et meil Eestis sellel alal weel midagi pole ära 
tehtud, siis panen kõikidele politsei teenistuses olew,-,-
tele kodanikkudele südame peäle, selle asja teostamise-
ga meil kohe algust teha. 

Wäljamaa riikide eeskujul tuleb ta meil politseinik-
kudelc korraldatud kursuste õppekawadesse Esperanto 
keel üles wõtta ja wõimalikult lähemal ajal selleks 
erikursused suuremates kodumaa linnades awata. Sel-
le teele oskajatele tuleb teatud eesõigus teenistusse 
astumise pnhnl ja nende kohtadele määramisel anda, 
pealinna politseinikkudele aga lohe kohuseks teha. 

Rahwus waheline politseinikkude liikumine ja Esperanto. 
Aug. Pung. 
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Euroopa suuremale linuade eeskujul, seda keelt ära 
õppida ja selleks kursused awada. 

Selle küsimuse teostamisel on, peäle ametlise, la 
weel Politsei koosseisu waimlise elu suhtes suur wäär-
tus, sest politseinik wõib tirjawahetust pidada teda 
huwitawate küsimuste üle, kõige kaugemale rahwaste 
poegadega, ning nendega läbikäimise juures õpiwad 
nad teisi tundma, ning neilt kõike wäärilikku õppides, 
tõuseme nendega ühele astmele, ühtlasi tutwustada 
wõõrastele la endid, mis kõik kasuks meie rahwale 
ja riigile. 

Kõikide maade politseinikkude isitlisets kokkusaami-
seks, nende waimliselt lähendamiseks ja ühiselt asja-
de arutamiseks organiseeritakse Tutmonda Pollea Ligo 
poolt iga-aastalised kongressid. Tulewa aastase lon-
gressi eeskawas on muu seas ette nähtud ta rah-

wuswahelifed politseinikkude olümpia woistlüseo ja 
spordimäugud, millele ettewalmistus ja millest r»fn> 
wõtmine ta meie politseinikkudele wäga soowitaw 
oleks. • 

Mõtteawaldustega ja järelpärimistega selle küsima-
se üle Palutakse pöörata „E. Politseileht" toim. ehk 
raudteede politsei ülema h-ra Iwast'i poole. 

Politseinikud, kes soowiwad kohe Tutmonda Polica 
Ligo liikmeks astuda ja lähemat ajal awatawast po-
litseinitlude Eesperanto kursustest osa wõtta, palu-
takse teatada h-ra Iwasfile. 

Loodan, et see ettepanek saab Eesti Politsei poolt 
tavwilise tähelpanu ja poolehoiuga wastu wõetud, 
mis meie wäiterahwa seisukohalt wäga tarwilik, mele 
rahwa ja riigi ja üldsuse kasuks. 

' • 

Ametlik osa. 
Siseministeeriumi Abminiftratiinmsjade Peawalit-
fuje laebus walwetorras Tallinna-Haapfalu rahuwgu 
otsuse peäle 22. jaan. 1921 a. Eesti ülemaalise töö-
(iste mantmate nõukogude organisatsiooni ja testtomi-

tee põhikirja registreerimise asjus. 

Eesistuja esimees K. Parts, ettekandja riigi-
kohtunik J. Lõo, Riigikohtu prokurör R. Rägo. 

Administratiiwasjade Peawalitsuse alal pööras 
Siseminister teadaandega 27. sept. 1922 a. nr. 2625 
all Riigikohtu poole seletades, et TalNnna-tzaaPsalu 
rahukogu on 21. jaanuaril 1921 a. registreerinud 
„Eesti ülemaalise tööliste wanemate nõukogude or-
ganisatsiooni ja keskkomitee" Põhikirja, mille §§ 39 ja 
40 makskoatele määrustele ei wasta. Nende §§ jä­
rele saawad keskkomitee presiidiumi liikmed palka oma 
töökohast ja need presiidiumi liikmed, kes wäljaspool 
Tallinnat walitud ja selle tõttu oma töökohalt lah-
kuma peawad, — endiselt teenistuse kohalt, Eesti 
Ajutise Wälimuse poolt 22. jaan. 1919 a. kinnitatud 
nxibrikute ja tehaste tööliste wanemate nõukogu põ-
hikirja § 22 Põhjal. Siseminister leiab, et mainitud 
põhikirja § 22 määrab kindlaks ainult wanemate nõu-
kogude liikmete tasufaamise korra, kuna seal keskkomi-
tee presiidiumi liikmeist tõnet ei ole. Nende asjaolu-
de Põhjal palub Siseminister Riigitohut Tallinna-
Haapsalu rahukogu otsust Eesti ülemaalise tööliste 
wanemate nõukogude organisatsiooni ja tesltomitee 
Põhikirja registreerimise asjus järelwalwekorras tu-
histada. 

Prokuröri arwamist ära kuulates, leiab Riigi-
tohus, et Tallinna-Haapsalu rahukogu ülemalnime-
tatud põhikirja registreerimise Puhul 22. jaan. 1921 a. 
hulga seaduserikkumisi on Mndida lasknud, mida Rii-
gitohus kohtuasutuste sead. § 250 Põhjal tarwilik 
seks loeb Tallinna-Haapsalu rahukogule ära seletada: 

1) Registreerimiseseadus( R. T. nr. 18/1919 a.) 

teeb wahet seltside ja ühisuste wahel ühelt ja uende 
liitude wahel teiselt poolt. Registreerimise asutuo, 
rahukogu, Peab kõige Pealt registreerimiseks ette-
pandud põhikirja juures kindlaks tegema, kas ial 
seltsi eht ühisuse wõi jälle nende liidu põhikirjaga te-
gemist on, ja selle järete registreerimise seaduse was-
tawaid paragrahwe kohaldama. 22. jaanuaril 1921 a. 
registreeritud põhitiri ei ole seltsi ega ühisuse oma, 
ei oma nimetuse ei la olu poolest. Selts ehk ühisus 
seisab toos lõige Peält füüsilistest isikutest, luna ülal-
mainitud põhikirja § 3 järele temas wähendatud or­
ganisatsiooni füüsilised isikud ei luulu, waid alte' 
füüsiliste isikute, teatawa klassi tööliste wauemale 
u õ u k o g u d ja neile wastawad a su tu sed . 
Jääks üle selle organisatsiooni põhikirja tui tööliste 
wanemate nõukogude l i i d u põhikirja peäle waa­
data. Kuid meie seadus tunneb küll seltside ja ühi-
süste liitude, mitte aga nõukogude ja asutuste lii­
tude registreerimist. Käesolewal korral on tööltst? 
wanemate nõukogud, mis Ajutise Walitsuse määru-
sega 22. jaan. 1919 a. ellu kutsuti ja millede liitumist 
Pidi wõimaldama Tallinna-Haapsalu ' rahukogule 
ettepandud ja registreeritud põhikiri, awalikõigusli-
fed asutused aga mitte eraõiguslised juriidilised isi-
tud, seltside ja ühisuste mõttes, kes seäduse ja kohtu-
ministri seletuse järele end registreerima peawad ja 
oma wahel liituda wõiwad („R. T." nr. nr. 16 ja 
79/80 — 1919 a.). 

Meie põhiseaduse § 18 on küll deklareeritud, et 
ühinguisse ja liitudesse koondumine Eestis on waba, 

-luid sellele wabadusele Peab enne tui teda teostada 
saab, seaduslikult tindel kord ja worm antama. 
Muidu muutuks kuulutatud wabadus korralageduseks. 
Eraõigusliste seltside ja ühisuste suhtes on liitumise 
wabadus juba enne põhiseadust registreerimise sea-
duse läbi tegelikult maksma pandud. Awalitõigus-
liste asutuste suhtes aga puudusid 22. jaan. 1921 a. 
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ja puuduwad praegugi meel liitumise wabaduse lähe­
mad korraldused, ftõujü ueil kaalutlustel oleks Tal-
lluua-hanpsalu rahukogu Pidauud eltepaudud põhi-
kirja registreerimisepalwe tagasi lükkama. 

2) Isegi siis, kui oletada, et tööliste wanemate 
nõukogudel wõimalik on liituda wastawa Põhikirja 
registreerimise läbi, oleks Tallinna-Haapsalu rahu-
logu registreerimise seaduse § 12 tähelpannes nõud­
ma pidanud, et oleks esitatud nende nõukogude ja 
asutuste nimekiri, kes liikmetena registreeritawasfe 
liitu kuuluwad, ühes nende esitajate allkirjadega. 
Niisugust nimekirja ei ole registreerimise palwete 
juurde pandud ja rahukogu ei ole seda nõudnudki. 
Rahukogu ei ole ta seda mitte tähhelpannud, et põhi­
kirjas registreerimise seaduse § II P. 6, wastaselt liik-
mele wastuwõtmise, wäljaastumise ning wäljaheit-
mise kord ja tingimused puuduwad. Edasi on Põhi-
kirja § 6 täitsa seaduswastane selle poolest, et ta ära 
muudab wanemate nõukogu põhikirja, mis on 22. 
jaanuaril 1919 a. Ajutise Walitsuse Poolt maksma 
pandud, ja ainult niipalju tegewuse aluseks jätab, 
kui Palju fee registreeritawale põhikirjale wastab. Sa-
muti seaduswastaselt wõtab keskkomitee Põhikirja 
§§ 49 ja 50 alusel järelwalwe ja konfliktide lähen-
damise wõimu oma kätte, mis seäduse järele töö-
kaitse kommissariale kuulub („R. T." nr. 8 — 
1918 a.). 

Seaduswastased on muidugi ka siseministri Poolt 
tema teadaandes nimetatud põhikirja §.§ 39 ja 40. 
Wiimaks juhib Riigikohus Tallinna-tzaapfalu rahu-
togu tähelpanu weel selle peäle, et rahukogu 14. au-
gustil 1920 n. fama organisatsiooni Põhikirja 
registreerimist arutades mitmetes paragrahwides 
seaduswastasust ja selgusetust konstateerib — ni­
melt §§ 39, 40, 44, 45, 46, 51 ja 54-dama 
juures — ja registreerimispalwe tagasi lükkab. Need-
samad §§, sama nummeratsiooni all, samade puudus-
tega, kuid wähe muudetud kujul, esinewad ta uueZ 
Põhikirjas, mis 22. jaanuaril 1921 a. rahukogu pool! 
wiimaks registreeriti. Kõigil ueil põhjustel arwab 
Riigikohus, et rahukogu, käsitades registreerimise sea-
duse § 16, oleks pidanud praegu waidluse all olewa 
Põhikirja registreerimise tagasi lükkama. Et rahu-
logu seda mitte teinud ei ole, leiab Riigikohus kohtu-
asutuste seäduse § 250 p. 2 Põhjal tarwilise olewat 
rahukogu registreerimismääruse tühistada. 

Kõik seda silmaspidades otsustas Riigikohus: Tal-
liuna-tzaasisalu rahukogu otsus 22. jaan. 1921 a. 
Eesti ülemaalise tööliste wanemate nõukogude or-
ganisatsioonide ja keskkomiteede registreerimise üle ja 
samal päewal nr. 19 all toimetatud organisatsioonide 
ja keskkomitee registreerimine tühistada. 

Politsei Peawalitsuse ülema päewatäsuga 28. augus-
tift. Nr. 50. 

Siseministri resolutsiooniga 25. augustist 1923 a. 
ou Wõru maakonna lpolitseiülema abi Woldemar 
Hõbbe oma palwe peale ümberpaigutatud sama polit-
sei 3. jaoskonna ülemaks. 

Awalda takse teadmiseks, et Wõru maakouua Polit-
feiülema abi koht waba on ja et nimetatud koha pea-
le politsei teenistuses olewad ametnikud, kes Sise-
ministri Poolt kinnitatud eeltingimistele wastawad, 
kandideerida wõiwad, sellekohase Palwega kuni 1. ok-
toobrini s. a. Wõru maakonna Politseiülemale estne-
des. 

Politsei peawalitsuse ülema hra Kuben'! 
päewalast 10. septembrist s. a., nr. 52. 

Wabariigi Walitsuse otsusega, 8. septembrist s. a., 
olen mina omal palwel teenistusest wabastatud, ar-
wates 15. oktoobrist f. a. ja 10. septembrist kuni selle 
ajani ametipuhkusele lubatud. 

Politsei peawalitsuse ülema kohuste täitmine on 
hra Siseministri korraldusel politsei peawalitsuse üle-
ma abi hra Reiman'i peäle pandud. 

Lahkudes teenistusest tänan kõiki kaasteenijaid 
tehtud töö eest ning palun wastu wõtta minu kõige-
südamlikumat õnnesoowi edaspidiseks teenistuseks ja 
eluks. 

„Riigi Teataja" nr. 111—113 sisu. 

Nr. 111. ,on awaldatud: Eesti-Wene raudteekon-
wentsiooni täienduste tümitamise seadus. — Kon-
wentsioon. — Määrus sõjawäe ülemuse ettepanekul 
wahwuse eest tasuta maa-andmise lõpetamise kohta. 
— Määrus sõduritele ja madrustele postisaadetiste 
wäljaandmise asjus. — Täiendaw määrus legitimat-
siooni piletite wäljaandmise ja nendega ülepiiri käi­
mise korra kohta Eesti-Latwija piiril. — Sunduslik 
määrus istekohtade arwu ja hinna teadaandmise 
ning Platside arwu ja hindade wäljapanemise kohta 
Tallinna linna piirides asuwates kinodes. 

Nr. 112. Määrus 12.—15. detsembr. 1932 a. Kö-
uigsbergis raudteekonwereutsil wastuwõetud rah-
wuswahelifesse kauba-, reisijate- ja bagaashiweosse 
puutuwate tariifi määruste maksmapanemise kohta. 
— Määrus liitrohu sisseweo kohta. — Sunduslik 
määrus kauplemise tööaja kohta Kuresaare linnas. 
— Muudatus ja täiendus sunduslikus määruses 
kauplemise aja kohta. N.-Iõesuus. — Nimetus. — 
Ametisse kinnitamised. — Lubatud ametipuhkusele. 
— Ametist wabastamised. — Walga maakonnawalit-
suse teadaanne. — Posti peawalitsuse teadaanded. 

Nr. 113. Sunduslik määrus kauplemise aja kohta 
tzaaipsalu linnas. — Sõidu- ja weowoorimeeste ning 
kärumeeste taks Haapsalus. — Sundmäärus loo­
made karjatamise keelu kohta Baltiski linna täna-
watel. — Kohustaw määrus uulitsate ja teede korras-
Pidamise ja parandamise kohta Kilingi-Nõmme ale­
wis. — Kohustaw määrus alloholsete jookidega 
kauplemise aja ja lorra kohta Kilingi-Nõmme alewi 
restoraanides ja einelaudades. — Kohustaw mää­
rus Kilingi-Nõmme alewis asuwate kaupluste ja 
äride lahtiolemife aja kohta. — Posti peawalitsuse 
teadaanded. — Õiendus. • . . •• 
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Sileesia jaama ümbrus Berliinis. 
Kriminaal-kommissar E. Engelbrecnt. 

Wist igaühele, kes Berliini hommikupoolses osas 
täinud, on silma puutunud need kahtlased kujud, kes 
liiguwad Sileesia jaama ümbruses ja selle kõrwalta-
nawatel. Pealelõunastel ja õhtu tundidel on nende 
leinawale nurgad, iseäranis aga jaamaplatsile wii­
wad Koppeni ja Madai tanumad, tiheda inimmassi­
ga ümbritsetud, mis suuremalt osalt koos seisab tööta 
rahwahulladest igast kihist, määrdinud lõbunaisterah-
wastest ja nende austajatest. x 

Tänawal kauplejad, worstimüüjast alates kuni ele-
gantsema siidislipsude müüjani, kiidawad kõlawalt 
oma kaupa, mis küll harwa asja wäärtusele wastab. 
Selles metsikus segaduses tuigerdawad joobnud ini-
mesed paha kuulsusega joogikohtadest wälja, seal kil-
jätawad wärwitud nägudega naisterahwad ja tarwi­
tawad rumalate kõnekäänudega möödaminejaid mees-
terahwaid. 

Mitte ükski Berliini ünchrus ei kontsentreeri nii 
tihedalt kuritegijate ilma, kui just Sileesia raudtee-
jaama ümbrus. Kõrts kõrtsi kõrwal, öömaja öömaja 
kõrwal ja ainult mõni üksik wiisakas inimene ruttab 
mööda sellest ümbruskonnast. Siin läheduses on ta 
koht, kus kuritegijate ilm end kõige kindlamalt tun-
neb olewat. Mitmesugused lokaalid ja öökorterid lu-
bawad neile Peawarju ja wõimalust mööda ta polit-
sei jälgimise eest kaitset leidu. Siin, selles iimbružton-' 
nas, on ka mitmekordne mõrtsukas Grossmann oma 
ohwri wälja walinud, ja siia koonduwad ka teised 
kaelakohtulised luritegijad peäle kuritöö kordasaatmist, 

Politseilised razziad on siin iseäranis häid tagajär-
gl annud. Isegi Küüni jaoskond ei saa sellega wõis-
telda. Koil need politseilised abinõud ei ole küllal-
dase ulatawusega, need jääwad ikkagi poolikuks tööks, 
sest ühest küljest on kuritegijate salk siin soodsalt nii 
suurel arwul pesitsenud, nii et teisest küljest krimi-
naal-politsei tegewus oma arwu wähesuse tõttu on 
piiratud. 

Öösel ei palu see ümbrus ka teist pilti. Raudtee 
ülesõidukohtadel ja tänawnurladel hulguwad lõbu* 
naisterahwad ja waaritsewad saagihimuliselt igatse-
wate pilkudega oma ohwrid, oma kaitsjaid ja muid 
kaabakaid, kes päewawalgust Pelgawad ja õhtu tule-
luga oma peiduurgastest lahkuwad ja Pimeda äri 
peäle wälja lähewad. Maja eeskodades ja wärawate 
wahel seisawad nad kolme kuni neljakesi ja luurawad 
saaki. Mõni joodik ehk ööhulgus on nende poolt ise-
äranis terwitatud, ta pannakse maha ja rööwitakse 
temalt rahatasku, uur wõi mõni muu wäärtusline 
asi. Kui tal hea „koor" seljas on, siis peab ta ka selle 
ära andma, rööwlid ei hooli sellest, kui teda särgini 
paljaks rusuwad. 

Wiimasel ajal oli üks iseäraline liik teerööwlid te-
gursemas, kes alati oma tüdrukutega loos töötasid. 

Tüdrukute ülesaudets oli meesterahwastaga tutwust 
sobida, tuna nende kaaslased endid abikaasadena eht 
tüdruku sõpradena esitasid ja neid äkitselt tabasid. 
Waese ohwriga käidi äärmiselt halwasti ümber ja 
rööwiti tõik tema wäärtasjad. See teerööwlite salk 
walis igal üksikul juhtumisel omale uue tegewusloha 
mõnda teise linnaosasse ja raskendas sellega nende 
tabamist. 

See hirmuärataw salk oli sel wiisil mitu kuud tox* 
rawastaselt tegutsenud, ilma et triminaal-politseita 
oleks korda läinud seda tabada. Alles siis, tui salga 
ninamees oma ohwri poolt läbi pisteti, lats korda la 
ülejäänud salga liikmeid kinni wõtta ja nende süüd 
lindlaks teha. Juurdlused näitasid, et läbipistetuo 
teerööwlit lühikest aega enne tema lõppu oli nähtud 
ühe tüdrukuga, keda tema Wandats olewat nimeta-
nud. Warsti jõuti selgusele, et see tüdrut oli lõbu-
naisterahwas nimega „Poola Wända" ja ta wõeti 
wangi. 

Tema mitmesugused moonutamised ei aidanud mi-
dagi, kriminaal-politsei ei lasknud ennast meelitada ja 
ei lasknud ta Wauda teatraalsetest wõtetest eksitada, 
tema minestusse langemised, pisarad ja oma süü-
lause tinnitamised — jäid tagajärjeta. Alles peale 
kolmepäewalist ülekuulamist, mil ta haruldaselt tan« 
qctael{clt oma \üüb f<xlga§, raugež ta /õud, ja ta tuti" 
nistas awalikult oma süü üles. Nüüd andis ta kõigi 
oma kaaslaste nimed üles <ja mõni tosin rööwimis-
juhtumisi wõis tema ja ta surnud armukese, „pika 
Leo", ja niisama palju ka tema 5 salga liikme arwele 
kirjutada. 

Aga ka üksikud rööwlid tegid Sileesia jaama ümb-
ruse kardetawaks ja alles peale politseipresiidiumi 
meeskonna agarat tööd, oli wõimalik rööwlite häda-
ohtu tõrwaldada. Razziad, wäiksemal ja suuremal ar-
wul, andsid tagajärjerikast saali, ja tui just mitte iga. 
lord ei õnnestanud otsitumaid rööwlid ja luritegijaid 
tabada, siiski sattusid mõned teised enam-wähem kar-
vetawad luritegijad politsei nõota. 

Kohutawalt suur on Poola ja Wene element, mt3 
just selles ümbruskonnas end on koduselt pesitsenud, 
ja silmatorlawalt suur on nende söögimajade arw, 
mida peawad Poolalad ja teised «hommikupoolsed 
naabrid", ehk kus wäljamaalased alalise publikumina 
esinewad. 

Samuti puutub silma see suur luritegewuse prol-
font, mille tundwat osa Poola külalised etendawad. 
Pease taskuwaraste kuuluwad suuremalt jaolt ka tee-
rööwlid nende hulka, ka palju awalikke naisterahwaa; 
Poola nulsterahwaid tuntakse selles ümbruslon-as 
tui kõige mustemaid ja wastikumaid. „Poola häda-
ohu" põhjust Sileesia jaama ümbruses wõib küll sel-
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-
lega seletada, et Sileesta jaam peaasjalikult Poolala-
tega läbiläimist wõimaldab; Poola põllutööliftd tine-
wad siit maale ja samuti alustawad nad siit tagast-
sõitu kodumaale. Nõnda jääwad ka Paljud, kes Sak­
samaa elu ja nimelt suurlinna Berliini elu Paremaks 
ja armsamaks peawad, kui Poola külades, sinna sa-
laja elama. 

Neile omast tööd — põllutööd — ei leia nad mui-
dugi Berliinist, kuna teiste tööde jaoks neil Wilumu3 
puudub; nii anduwad nad kergesti laiskusele ja Iii-
derlilkusele ja hakkawad turitegijaleks. Kohaliku keele 
oskuse ja osawuse puudusel ei kõlba nad elukutseliste!» 
murdwarasteks, waid peawad palju toorema — tee-
rööwli — ametiga leppima, kus ainult jõudu, toorust 

ja wähe kawalust tarwis läheb, ilma et seal wähemat-
ki intelligentsust waja oleks. 

Poola elemendi tugewa ülekaalu tõttu kutsutakse 
Sileesia jaama ümbrust ^Katoliku jaoskonnaks"; 
„Poola jaoskonna" nimetus oleks küll palju õigem 
olnud. 

Nõnda on poolakate sisserändamine üldiseks häda-
ohuks muutunud, mille all üldine julgeolek tuntawalt 
kannatab. Kriminaal-politsei Peab käsikäes selle jaos-
konna komblus- ja kaitsepolitseiga alaliselt walwel 
olema, et kuritegewusele siin Piiri panna, enne kui 
weel hilja on. Alles siis kui nende alatute inimeste 
tegewusele wõimsalt ja energiliselt wahele astutakse, 
wõiks kestwat paranemist neis asjaoludes loota. 

, 
• 

Jõepolitsei Inglismaal. 
Inglise Pealinna Politsei walitsuses on üks osakond, 

kellest suurem hulk rahwast Peaaegu midagi ei tea. 
See osakond töötab nii waikselt, saates korda tihti suu» 
ri töid, kuid selle Peäle waatamata läheb ta töö suu» 
remalt osalt tähelpanematult ning tänamatult. Pal-
jud inimesed imestawad, iseäranis prowintsidest pea-
linna tulnud, nähes neid ametliku wäljanägemifegn 
isikuid pool-merewäelaste wormis, edasi-tagasi sõitmas 
Themse Peäl wäikestes, kuid lindlates mootorpaatides. 
Need on Themse politseinikud, mehed kes ei tööta mtt« 
te ainult wetes wäljaspool pealinna piire, waid ka 
wetes, mis Londoni kaldaid uhuwad. 

Nad peawad wahti jõel 35 miili pikkuselt ja õl)iul, 
kui wllhipidamist saadab hulk hädaohti, muutub nende 
töö isegi wäga raskeks. Need politseinikud peawad ole-
ma erksad, julged ning wõimsad kiirelt talitama, sest 
jogi on täidetud äärest ääreni weidrate ning kahtlaste 
kogudega. Igasugused wäärtuslised asjad, algades 

tooresainetega ja lõppedes söögiainetega, warastatalse 
kaubamajadest ja ladudest, pakitakse wäikesesse lae-
wadesse, mis lahtiselt jõel seisawad ehk jälle Parkade 
peale. Niisuguste laewade kerge liikumiswõimalus, 
iseäranis Pimedustundidel, teeb jõe politseile äärmiselt 
raskeks piiride panemise sarnastele Margustele. 

Wee peäl elawad wargad tõutawad grupedes, nagu 
nende sõbrad maal, ning neil seisawad pukserid (lae-
wad) kohtades, kus neid- raske üles leida. 

Siiski, olgu nad nii lawalad, kui rebased, jõe Polit-
seil läheb korda õige sagedasti neid üles leida ning 
üks grupe teise järele häwitatakse ära. 

Lisaks sellele raskele tööle, on Themse politseil täi-
ta weel teine, Palju traagilisem ning rõhuwam üles-
anne. Nad otsiwad jõest surnukehi ja päastawad, kui 
wõimalik, inimesi uppumissurmast. Nendel on tõesti 
wäga riskantne ning äärmiselt hädaohtlik tööala. 

„The Police Chronicle". 

Küsimused ja kostmised. 

Nr. 1849. K. T. Küsimus. 
Kas lou politseiametnikul õigus alkoholi müügi-

õigusega restoraanides awalikult lõunat ja õhtut 
söömas käia? 

Wastus: Pol. peawalitsuse ülema päewaläsuga 
19. maist 1921 a., nr. 41, on kõigile wälispolitsei 
ametnikkudele, wäljaspool teenistuskohuste täitmist, 
igasugustes alkoholsete jookidega lõbukohtades wii-
bimine wormiriides keelatud. 

Nr. 1962. Raivoni ülem H. W. Küsimus. 
Kuidas tuleb talitada juhtumisel, kui wastuwaid-

temata korras maksu sissenõudmise juures ei leidu 
ühtegi tunnistajat, kes wõiks tõendada, kas maksu-
alusel mingisugust warandust, teenistust wõi ärilist 

ettewõtet on. Koha peäl mingisugust warandust üles-
kirjutamiseks ei leidu, kuid maksuwõimetuse akti ei 
ole wõimalik kokku seada, sest keegi maksualuse wa-
randuse wõi sissetulekute kohta tõendust ei anna. 

Wastus. Politseil tuleb koha peäl wõimalikult kõik 
teed ära kasutada isiku waranduse ehk sissetulekute 
kindlakstegemiseks, sealjuures nõudja asutuse ehk isiku 
näpunäiteid käsitades. Kui aga korda ei lähe was-
tawat wara ehk sissetulekut lindlaks teha, seab po-
litsei nimetatud asjaolude kohta akti kokku, mida ühes 
nõudekirjadega nõudjale asutusele edasi saadab. 

Nr. 2019. Raiooni ülem K. Küsimused. 
1) Kas wõib raiooni ülem peremehega, kelle majas 

tema elab, lepingu teha pikema aja ehk kahe aasta 
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peäle, jo kes tasub siis lepingu järele nõutawa üüri« 
raha, kui raiooni ülem oma ülemuse käsul ümber 
paigutatakse enne üürilepingu täissaamist. 

2) Kas tasutakse raiooni ülemale ümberkolimise 
kulud, kui teda oma ülemuse käsul ühest walla raioo-
nist teise komandeeritakse alaliselt, niisama ka majas 
tehtud lparandnfe eest, fest et raiooni ülem arwas 
raioonis kauemaks ajaks elama jääda. 

• 
Wastused: 1) üürilepingu tegemine on raioont 

ülema eraasi, ning wõib seda oma heaksarwamije 
järgi teha. Järjelikult kannab tema ka ise lepingu 
tõttu tekkinud tsiwiil wahekorralised kohustused. 

2) Siseministri päowakäsu Põhjal 23. juunist s. a. 
nr. 14 (w. „E. Politseileht" nr., 28), wõib raiooni 
ülem ümerpaigutamife kuludeks kuni y2 luu palga 
saada. 

Wäljaandja: Toimetuskommisjon. 
Tegelik toimetaja: 

Wastutaw toimetaja: G. Maddifou. 
K. Kogermann. 

K u u l u t u s e d . 

Tunnistatakse rnakswusetaks järgmi­
sed isikutunnistused: 

Hawaka t s , Salme Joosepi t., nr. 1076. 
(4313) 

J u h a n s o n , Johann Willemi lp., w. a. 
Tuhalaane wallawal. (16259) 

M i n k w t t s, Marta, w. a. Narwa L poi. 
ülema poolt nr. 3508. 

Mägi , Linda, w. a. Narwa l. pol. ülema 
poolt nr. 25799. 

A l e k s a n d r o w, Wassili, w. a. Narwa l. 
pot. ülema poolt nr. 29159. 

Tokholm, Gustaw, w. a. Kalmi wMa-
wal. nr. 704. 

Lett, Juuli w. a. Narwa I. pol. ülema p. 
nr. 6133. 

M e n g e l, Leena, w. a. Narwtt I. pol. üle-
ma poolt nr. 10632. 

Hahn, Miina, w. a. Narwa l. pol. ülema 
poolt nr. 5529. 

J a l a k , Wassili Aleksandri p.,w.a. Petseri 
wallalwal. 3. 11. 20 a. nr. 191/30. 

Kõiw, Feodor Wassili lp., w. a. Petseri mal» 
lawal, 22.1. 20 a. nr. 135/6. 

Lu t s , Kmcin Andrese t., w. a. Pärnu l. pol. 
jsk. 2. 1. 20 a. nr. 8175. 

S ü ö a, Marie Mihkli t., w. a. Tartu l. poi. 
1. jsk. 8. 12. 19 a. nr. 3121. 

J a n i a d o, Johann Mihkli p., w. a. Tartu 
l. poi. 1. jsk. 16. 12. 19 a. nr. 4981. 

Kure l , Alma Jakobi t., w. a. Tartu I. pol. 
1. jsk. 13. 12. 19 a. nr. 4670. 

J a a n , Marie Tõnise t., w. a. Tartu l. poi. 
1. jsk. 2. 6. 20 a. nr. 8937. 

P õ r n , Hilda Tõnise t., w. a. Wiljandi I. 
pol. jsk. 30. 7. 20 a. nr. 6767. 

Kiwi, Minna Jakobi i, w.a. Tarin I. poi. 
1. jsk. 17. 3. 19 a. nr. 5064. 

R e i m a n n, Jaan Litsu p., w. & Ropka 
wallawal. 16. 5. 20 a. nr. 800. 

Luik, Märt Antsu p., w. a. Tartu l. pol. 1. 
jsk. 17. 11. 19 a. nr. 5488. 

J ä ä g e r , Johannes Adami p., w. a. Nuus-
taku alowtwal. 29. 8. 21 a. nr. 2045. 

Hammer, Georg Augusti p., w. a. Salla 
wallawal. 8.12.19 a. nr. 109. 

V o l f eh a k o w a, Tamara Leonidi t., w. a. 
Narwa l. pol. ülemalt 5.12.19 a. nr. 13833. 

K e n n, Helmi Henöriku t., w. a. Meeri wal-
lawal. 4. 1. 20 a. nr. 400. 

Warju , Emilie Johani t., w. a. Tartu I. 
pol. 1. jsk. 26. 11. 20 a. nr. 9919. 

Ta mm eo ja, Johannes Jaani p., w.a. 
Tähtwere wallawal. 7. 6. 21 a. nr. 823. 

Schwalbe, Johannes Johani P., w. a. 
Tartu l. pot. 1. jsk. 16. 10. 19 a. nr. 5407. 

R a i g, Aleksander Jaani p., w. a. Tartu l. 
pol. ülemalt 9. 2. 21 & nr. 238. 

E l i a s , Willem Ado p., w. a. Tartu l. pol. 
1. jsk. 17. 6. 20 a. nr. 8910. 

N e w j a k i n a, Anna Aleksandri t., * w. a. 
Wiru maak. poi. ülemalt nr. 62. 

T u u l e , Oswald Jaani p., w. a. Tartu I. 
pol. 1. jsk. 26. 10. 21 a. nr. 11158. 

Lemming, Karl Andrese p., w. a. Tartu I. 
pol. 1. jsk. 3. 5. 20 a. nr. 8556. 

M u r u , August Mihkli p., nr. 350. 
M e s h i n, Antonina Jaani t., w. a. Laane-

metsa wallawal. 1. 12. 19 a. nr. 175. 
K u i m e t, Minna Peetri t., w. a. Kaagjär-

we wallawal. 17. 11. 20 a. nr. 1091. 
K u i m e t, Karl Martini p., w. a. Kaagjär-

we wallawal. 29. 9. 20 a, nr. 1024. 
A l e k s e j e w, Andrei Aleksei p., w. a. Wiru 

maak. pol. ülemalt 6. 4. 21 a. nr. 32. 
Wõt t i , Anton Jüri p., w. a. Tõlliste wai-

lawal. 27. 1. 22 a. nr. 349. 
T r e u m u t h, Amalie Andrese t., w. a. Wa-

na-Antsla wallawal. 9. 12. 21 a. nr, 1832. 
Ze lmin , Berta Ferdinandi t., w. a. Laa-

nemetsa wallawal. 9.12.19 a. nr. 443. 
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P e d e l m a n n , Jaakob Mihkli p., w. a. Ka-
rula wallawal. 27. 12. 19 a. nr. 286. 

T o m s o n , Hilöa Inaani t., w. a. Pärnu l. 
>pol. ülemalt 23.12, 19. a. nr. 7165. 

M i t t , Liisa Karli t., w, a. HMinga walla' 
wal. 13. 12, 19. *. nr. 143. 

T r e i e r , Anöres Tõnise p., nr. 26. 
N i g o l, Julie Jü r i t., nr. 11752. 
Mus t , Peeter Martini ;>., nr. 9696. 
L o g i n o w, Mihkel Mihkli #., w. a. Pärnu 

l. pot 22. 5. 22. a. nr. 14754. 
P ä r t e l s , Helene J ü r i t., w. a. Pärnu l. 

pot. ül. 1919. a. nr. 2512. 
W i l l e m s o n, Karl Mihkli p., w. a. Sindi 

alowiwal. 1922. .a. nr. 302. 
Knkuscht in , Dmitri Mihaili p., nr. 528. 
Nõmm, Liina Hendriku t., w. a. Audru 

mallawal. nr. 481. 
S k r i p o m , Ludmilla Martini t., nr. 1300. 
L u u b e r g. Jaan Jaani #., w. a. Sauga 

wallawal. 27. 1. 20. <X nr. 756. 
Toh w> Eönard Karli p., w. a. Pärnu maak. 

poi. l. js!k. 12. 6. 22. a. nr. 14813. 
T i lk , Anna Hermani t., w. a. Pärnu l. pol. 

i&b 22. 12. 19. la. nr. 7054. 
S a l ma nn, Joosep Sitmu p., w. a. Käru 

wallawal. nr. 995. 
J a k o b s o n , Karl Tõnise v., nr. 216. p 
S o o m a n n, Anna Mihkli t., w. a. Pärnu 

l. pot. jsk. 24. 12. 19. a. nr. 7407. 
Koppe l , Noman J ü r i #., w. a. Pärnu t 

pol jsk. ülemalt 18. 12. 19. a. nr. 5948. 
S õ r m u s , August Jaagu <p., w. a. Pärnu 

l. pol. ül. 8. 9. 20. a. nr. 12053. 
K>o l l, THeoöor Mihkli p., w. a. Pärnu I. 

pol ülemalt 7. 2. 22 ,a. nr. 14428. 
P o l l i , Karl Aleksandri p., w. a. Tall. l. 

poi. sadama jsk. 1920. a. nr. 853. 
Lasn, Juhan Hansu p., <w. a, Sanga walla-

wal. 17. 1. 20. a, nr. 364. 
Kaho, Elisabet Jakobi t., w. a. Pärnu I. 

pol. jsk. 1919. >a. nr. 5290. 
L e i b u r , Maria Katarina t., w. a. Pärnu 

l. pol. jsk. 18. 12. 19. a. nr. 5934. 
Link, Marta Jür t t., w. a. Sauga walla-

wal. 1919. a. 
Sonk , Pärtel Johani cp., w. a. Saarde 

kihelk. t.-l. ,lomenlöanöi poolt. 
K a l l a s , August ImHani p., (dublikaat isi-

kuwnnistus), w, a. Narwa l. poi. walitf. 
1922 a. 

V l a k, Kristof Jakobi p., w. a. Laatre wal-
law. 1919 a. 

Kü t t , Oskar Jaagu p., w. a. Wana-Wändra 
wallaw .13. 12. 19 a. nr. 35. 

J u s s , Aleksander Jaani p., w. a. Wana-
Wändra wMaw. 19. 12. 19 a. nr.-292. 

L e i n a r ö s o n, Anna Danieli t., w, a. Pär-
nn l. pol. ülemalt. 

W o r k a l, Stepan Aleksandri p., w. a. Iõh-
wi pol. jsk. 6. 6. 21 a. nr. 528. 

Ko l eso w, Grigori Feoöoti p., w. a. Jõhwi 
pol. jsk, 30. 7. 21 a. nr. 1112. 

H a l l i!k a s, Katariina Mardi t., w. a. Taa-
li wallaw. 15. 12. 19 a. nr. 311. (16627) 

S a r u b i n a, I r ina Dimitri t., w. a. Ka-
fepää wallaw. 

H e i n t h a l, Jaak Kaie p., w. a. Kõo wal-
law. 

T õ n i s s o n , Jaak Peedu p., w. a. Aöawere 
wallaw. 18. 12. 19 a. nr. 239. 

K a b r a l, Woldemar Jür i p., w. a. 3tutik-
were wallaw. 21. 12. 19 a. nr. 240. 

K i r u s k, Hans Peetri p., w. a. Abja wal-
law. 26. 11. 19 a. nr. 210. 

Nõmm, Hans Mari p., <w. a. Abja wal-
law. 20. 6. 21 a. nr. 99. 

Kadak, Karl Märdi p., w. a, Polli wal­
law. 19. 5. 21 a, nr. 838. 

K u l l , Juhan Jaagu p., w. a. Kilingi wal-
law. 30. 4. 20 a. nr. 449. 

P u u s n e r, Juhan Peetri p., nr. 407. 
K o s e n k r a n i u s , Jaan Hendriku P., 

nr. 106. 
Laan , Wassili Juhani p., w. a. Seli wal-

law. 29. 4. 20 a. nr. 1093. (16622) 
Ni i m a n n, Jür i Mardi p., w. a. Seli 

wallaw. 11. 5. 20 a. nr. 1103. (16621) 
T o m s o n , Liisa Johani t., w. a. Uulu wal-

law. (5968) 
U l g a s, Nikolai Karli p., w. a. Uulu wai-

law. (5993) 
S a a r, Jaan Gustawi p., w. a. Uulu wal-

law. (5994) 
P ro m en t, Runben Johani p., w. a. Wai-

wara wallaw. (16646) 
T o o m, Tehwan Hansu p., w. a. Peetri wal-

law. (16647) 
Toom, Anna Mardi t., w. a. Peetri wai-

law. (1664?) 
K a r o, Johanna Otto t., w. a. Naroowa-

Jõesuu pol. jsk. 2. 12. 19 a. nr. 271. 
Õ u n a p u u , Arnolö Hansu p. (15952) 
Noor , Mihkel Mtihkli p. (15953) 
Lub jak , Juhan Jaani p. (15954) 
Luuk, Johann Tõnise p. (15957) 
Koka, Olga Jaani t. (15956) 
N a n n a , Lowiise. (15955) 
B i r k e n t h a l , Brigitte Kristjani t. 

(15967) 
S i i g e l, Ednarö Peetri p. (15969) 
P u st, Marie Peetri t. (15968) 
R ä ä k, Hendrik Jaani p., w. a. Orajõe wal-

law. 9. 12 .19 a. nr. 358. (16625) 
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M e i t u s , Jür i Maöise p. (16624) 
Kuus ik , Mihkel Jaani p. (16626) 
A b r a m , Johanna Aleksanö<ri t. (16644) 
R e i n b e r g , Martin Peebu p. (16643) 
J e r m a k o w, Selma Hansu t., w. a. Por-

nuse wallaw. 15. 2. 23 a. nr. 9/30634. 
L u u k a s , Hilda Hendriku t., rn a< Wiljandi 

l. pol. jsk. 5 .12. 19 a. nr. 5470. 
J a n s o n , Aleksanber Andrese p., w. a. 

Pornuse mallaw. 19. 12. 19 a. nr. 42. 
(5972) 

~ J u h a n s o n, Anna Maröi t., w. a. Pornuse 
wallaw. 8. 11. 21 a. nr. 330. (5973) 

T õ n i s s o n , Tõnis Maia p., w. a. Tori 
wallaw. 24. 3. 21 a. nr. 57. (5995) 

K a l b u s , Linda Aleksandri t., w. a. Pärnu 
l. pol. jsk. 1919 a. (16620) 

Kalf e, Emilie "Karli t., w. a. Orajõe wal-
law. 16. 12. 19 a. nr. 738. (16619) 

Eb e rg a r t , Anna Mihkli t., w. a. Taali 
wallaw. 30. 6. 21 a. nr. 77. (5970) 

K o h j u s , Feodor Karli p., m. a. Penuja 
wallaw. 29, 12. 19 a. nr. 160. (17455) 

M a l i n i n , Agafon Semjoni *>., w. a. Pa­
ni kowitfhi wallaw. nr. 5565. 

L e e s m e n t , Elts Hendriku t., w. a. Jäär-
ja wallaw. 14.12.19 a. nr. 176. 

M i h k e l s o n , Juuli Juhani t., w. a. Jäär-
ja wallaw. 14. 12. 19 a. nr. 151. 

M a ö i s o n , Jaan Jaani cp., w. a. Hallinga 
wallaw. 28. 4. 20 a. nr. 408. (5975) 

J a k o b s o n , Aleksanber ft&fyatii #., w. a. 
Sõmeru wallaw. 1921 a. nr. 1679. 

U u s t a l u , Annus Annuse #., w. a. Koonga 
wallaw. 29. 12. 19 a. nr. 395. 

W e l j a k s, Jaan Jaani p<, w. a. Koonga 
wallaw. 31. 12. 19 a. nr. 459. 

K u l k i n, Aöo Ritsu p., w. a. Abja wallaw. 
R a s s , Olga Adami t., w. a. Polli wallaw. 

18. 12. 19 a. nr. 473. 
A r k, Jüri , w. a. Woka wallaw. 31.12. 19 a. 

nr. 831. 
P i i m , Karl, w. a. Woka wallaw. 
K a r l a , Olga, w .a. Tall. l. pol. 4. jsk. 18. 3. 

20 a. nr. 11206. 
R e e lo, Ruöolf, w. a. Woka wallaw. 27 11. 

20 a. nr. 1252. 
G e n e r a l o w , Wassili Gawrili p., w. a. 

Pankjawitsa wallaw. nr. 3959. 
T r e l l i n ,Pawel Iwani p., w. a. Wasknar-

wa wallaw. 3. 6. 22 a. 
R j äbow a,.Maria Stepan: t., w. a. Wask-

Narwa wallaw. 25. 5. 21 a. 
R a s s a d k t n a, Eudokia Aleksandri t., w. 

a. Wasknarwa wallaw. 28.11.19 a. nr. 297. 
S i r o t k i n , 3lIeVsander Kusma p., w. a. 

Wasknarwa wallaw .5. 12.19 a. nr. 789. 

Pukk, Karl, w. a. RawAa wallaw. 
R a s s a d k i n a, Tatjana Andrei t., w. a. 

Wasknarwa wallaw. 29. 11. 22 a. nr. 380. 
W a l e r m a n n, Juhan, w< a. Suigu wal-

law. 7. 9. 20 a. nr. 49. (16623) 
P i l s t o 'k, Olga Gustawi t.. w. a. Jõhwi 

pol. jsk. 17. 12. 19 a. nr. 833. 
R a a p, Ester Jaani t., w. a. Karksi wallaw. 

18. 6. 20 a. nr. 623. 
T õ n i s b e r g, Kristine Georgi t., w. a. 

Taali wallaw. 6. 5. 21 a. nr. 46. 
S a m f o n o w , Nikita, w. a. Panikowitshi 

wallaw. nr. 4502. 
T a m m a n n , Aliide, w. a. Tammiste wal-

law. 20.12. 20 a, nr. 290. 
K a m e n s k i, Jaan Karli p., w. a. Wilu-

were wallaw. 23. 12.19 a. nr. 32. (5969) 
J u r k o w i t s, Dawet Jü r i p., w. a. Tartn 

1. pol. 3. jsk. 6.12.19 a. nr. 3047. (14726) 
T e e t f o w, Emilie Anw t., w. a. Tartu l. 

pol. 2. jsk. 5. 1. 20 a. nr. 9829. (14727) 
S i l l a o t s , Marie Hansu t., w. a. Tartu l. 

pol. 2. jsk. 10. 12. 19 cu nr. 4522. (14728) 
K o p l u s , Linöa Johani t., w. a. Tartu l. 

pol. 2 .jsk. 11.12.19 a. nr. 5094. (14729) 
A n n i , Minna Jaani t., w. a. Tartu l. pol. 

2. jsk. 28. 10. 22 a. nr. 19955. (14730) 
W i i l , Mihkel Hansu p., w. a. Tartu l. pol. 

2. js!V. 12. 1. 20 a. nr. 11020. (14731) 
T t g a n e, Elisabet Karli t., w. a. Tartu l. 

pol. 2. jsk. 12.12.19 a. nr. 5182 (14732) 
N i i o X <ct i e v>, J ü r i Nikolai ^ m a, Wäike-

Maarja pol. jsk. septembrikuus 1922 a. 
(14733) 

Uibo, Katariina Maröi t., w. a. Loobi wal-
law. 18. 12. 19 a. nr. 82. (14734) 

M ä g i , Aleksanber Jakobi p., w. a. Saare 
wallaw .29. 12. 19 a. nr. 287. (14735) 

J o h a n s o n , Liisa Jaani t., w. a. Tartu l. 
pol. 2. jsk. 17. 1. 20 *. nr. 10927. (14736) 

K u u s i k , Eliisa Jaani t., w. a. Tartu l. poi. 
2. jsk. 12. 12. 19 a. nr. 4958. (14737) 

P e l t s e r , Miina Mehka t., w. a. Tarw l. 
pol. 2 jsk. 7. 7. 20 a. nr. 14690. (14738) 

Rõõm, Johann Madise p., w. a. Tartu l. 
pol. 2. jsk. 19. 12. 19 a. nr. 7605. (14739) 

K a d a k, Eöuarb Peetri p., w. a. Tartu l. 
pol. 2. jsk. 9. 4. 20 a. nr. 12856. (14740) 

K o s l o w , Mihail Iwani p., w. a. Tarw l. 
pot. 2. jsk. 19. 4. 20 a. nr. 13143. (14741) 

G i l i n o w, Selöe-Ginde Schmueli t., m. a. 
Tartu l. pol. 2. jsk. 19. 1. 21 a. nr. 16590. 

(14743) 
Käost, Aleksanöer-Nikolai Siimoni p., w. 

a. Tartu l. pol. 2. jsk. 14.10.20 a. nr. 15623. 
(14745) 

M o o s e l, Jakob Jür i p., nr. 3815. 

— 549 — 



S c h a r t r o w , Iwan , w. a. Pankjanittsa 
mallaw. nr. 512. 

Abo t , Peeter M M l t p., w. a. Laiksaare 
wallaw. 2. 12. 19 a. nr. 265. 

D r e i m a n n, Rein J ü r i p, w. a. Pantko-
witshi wallaw. nr. 1250. 

I n n u s , Karl Mihkli p. 
P r e i l i s , Aleksander Jaani p., w. a. Nar-

wa l. pol. ülema poolt. 
W ah m a n n , Herman Mihkli p., w. a. 

Maidla wallaw. 
K r i i s a , Joosep Juhani p., w. a. Maidla 

wallaw. 1922 a. 
L u k k e n, Toomas Magnuse P., w. a. Kal­

mi wallaw. 
K o r t i n , Jul ius Adami p., w. a. Jsaku 

wallaw. 
W e e m a n n , Grigori Aleksandri p., w. a. 

Kunda alewiwal. 1922 a. 
S o l l , Aleksander Jaani p., w. a. Maidla 

wallaw. 
P r a n t s , Karl Peetri p., w. a. Kunda-

Malla wallaw. 
Sepp, Eönard Anne p., w. a. Püssi wallaw. 
S m e k a l o w, Agafon Sergei p., w. a. Lau-

ra wallaw. 16. 4. 23 a. nr. 248. 
K a l i k o w a, Anna Mardi t., w. a. Jsaku 

wallaw. 
P r i n t s t a l , Olga Tõnu t., w. a. Nakwere 

wallaw. 1919 a. 
T r e i b e r g , Lucius Karl i p., w. a. Püssi 

wallaw. 1920 a. 
P a r k o l , Alfred Karli p., w. a. I l luka 

wallaw. 
W i h m a nn , Amalie Gustawi t., w. a. 

Kalwi wallaw. 
P r i l l o p , Elisabet Mihkl i t., w. a. Rak-

were wallaw. 1921 a. 
S i p e l g a s , Alma Hansu t., w. a. Püssi 

wallaw. 1920 a. 
K ä r n e r , Kusta Jaani p., nr. 440. (5989) 

Tunnistatakse makswusetuks järgmi­
sed tunnistused: 

T i r i, Peeter, hobusepass, w. a. Wana-Wõi-
öu wallaw. 1920 a. nr. 731. 

K a r r o , F r i t s Johani p., sõjawäeft wab. 
tunnistus. 

K a r t a u, Jaan Willemi p., isikuwnnistus 
nr. 14375 ja sõjaw. wab. tünn. nr. 260. 

M ä r k o w, Penjamin Leibo p., sõjaw. wab. 
tnnn. nr. 2982. 

Olschewsky, Aleksander Konstantina p., 
isikutunn. nr. 37 ühes peatusloaga ja fõ-
jaw. wabast. tünn. nr. 1053. 

J ü r i s s o n , Jaan Jaani p., sõjaw. wab. 
tünn., w. a. 3. suurtükiwäe ipolgust. 

J ü r g e n s o n , Peeter Mihkli p., isikut., w. 
a. Uulu wallaw. 1922! a. nr. 30, ja sõjaw. 
wab. wnn., w. a. kitsarööpalise soomus-
rongi nr. 1 poolt 1920 a. nr. 499. (5967) 

S i i t a m ,Aleksander Hansu p., sõjaw. wab. 
tunnist. (16645) 

W i l l m a n n ,Peeter Ritsu p., reserwiMn-
nistus, w. a. Sakala partifaanide polgust 
20. 4. 20 a. nr. 673. (5971) 

J a k o b i, Jü r i Tõnise p., isikut., w. a. Iõõp-
re wallaw. 2. 2. 23 a. nr. 4, ja hobusepass, 
w. a. sealtsamast 21.12. 20 a. nr. 14. (5974) 

B e h r s i n ,Maksimiljan Karli p., laskeriis-
ta luba, w. a. Pärnu maak. pol. ülemalt 
25. 8. 22 a. nr. 2051. 

P u m b o, Jaan, hobusepass, w. a. Wana-
Wändra wallaw. 6. 12. 20 a. nr. 649. 

J a n s o n , Hans Hendriku p., sõjaw. wab. 
tunnistus, w. a. 3. üksiku pataljoni ülema 
poolt 25. 8. 22 a. nr. 6644. 

K a n g e r t, Jöa> hobusepass, w. a. Püssi 
wallaw. 12. 1. 21 a. nr. 845. 

Kousa , Konstantin, reserwitunn., w. a. 
mkrejõudude staabi orkestri juH. poolt 22. 
4. 20 a. nr. 122. 

A r u l s a a r, Jaan, reserwitunn., w. a. wäl-
japatarei nr. 2 ülema poolt 20. 9. 20 a. 
nr. 2758. 

G o r lo w, Alelksei Kusma p., isikutunn., w. 
a. Wlasknarwa wallaw. 27.11.19 a. nr. 211, 
ja sõjaw. wabast. tünn., w. a. Wiru maak. 
raHwawäe ülema 4wolt 19. 11. 20 a. 
nr. 1159. 

K o t t o , Johannes Jü r i p., sõjaw. wab. 
tünn. 

L e b e >d e w, Nikolai Anisimi #., ajut. isikut.. 
w. a. Pärnu maak. pol. ülemalt 5. 11. 21 
a. nr. 565, ühes peatusloaga nr. 1633. 

K a r u , Johannes Hansu p., sõjaw. wab. 
tünn., w. a. Wiru maak. rahwawäe ülema 
poolt 1920 a. 

M a s i n g , Mihkel, hVvusepass, w. a. Pala 
wallaw. 17. 12. 20 a. nr. 165. 

1111111 i. UILI1ZIT 
Wini t io . Hr. 18 Kõnetraat 24-60 
soowitawad kõige odawamate hindadega 

suurel ja wäiksel arwul 

K l a a s \ 
F a y e n s j _ 
P o r t s e l a a n } k a u p a s 1 1 " 
N i k k e l 
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K a o t a t u d 
rewolwer süst. „Sauer ja Sohn* 
nr 5412 kai. 6,35. Palutakse 
ära tuua V poi. jaoskonda. 

Karl Koll. 

Shokolaadi koinpwekid 
TACCINN, WOCTA TMNAW NR. 3. 

Harju maak. politsei Raasiku jaoskonnaülem otsib 
Kõnnu walda, Wiiniste küla karjamaale tulnud 

hobuse omanikku. 
Hobuse tundemärgid: ruun, tuhalarwa hall (hiire-

karwa), umbes 16 a. wana, 1 ars. 13% werf. lõrge, 
selja peäl lakast kuni sabani must joon, telka all wal-
ged täpid, lakk mõlemil pool, lakk ja saba pilad, 
wiimane ligi maani, mustjas pruunid, ilma rau-
dadeta. 

Omanik wõib teda söötmise ja kuulutuse kulude eest 
13. politsei raiooni ülema käest (Loksal) kätte saada. 

Kui omauik kuni 30. septembrini s. a. ei ilmu, saab 
hobune oksjoni teel ära müüdud. 

Anijal, 11. septembril 1923 a. Nr. 3486. 
Raasiku politsei jaoskonnaülem Tobias . 

Koik joowad nüüd 

„Akwa" limonaadi „Sidroni- Sooda". 
Walmistatud ainult suhkrust ja sidronitesi Kaubamärk on regis-

\ 
treeritud. Hoiatame wõltsimise eest. 

Tallinnas, Waimu tän. nr. 1, KÕnetr. 6—19. 
16943 

Belgia originaal 

F. N. Brauning püstolid, 
jahipüssid ja padrunid on kõige paremad. 

Esitaja Eestis: 

Niguliste t. 11. 
Kõnetraat 15-30. 

Müügil igal pool. 

J. Freybach. 

wšUäHšmmšäatmkwumiimšittM Uttlttfc**±*ttttU*MtfftM*MUttMU 

A-S. Räpina paberiwabrik. Leo Mirwits. 
W a b r i k u l a d u d : Engros ja detail 

Tallinnas, Tartus, Pärnus, 
Maakri tän. nr. 4. ' Uue turu tän. nr. 15 ja Nikolai tän. nr. 6. 

Tel. 651 Raatuse tän. nr. 10. Tel. 46. 
Tel. 119 ja 29. 

Soowitab igasugust kirjutus-, trüki- ja pakkpaberit, paberikotte, kooli ja 
kontori kirjutusmaterjali j . n. e. 
Kõige odawamad ostukohad. 17210 
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• . . 

<ä. SCHEEL & Ko. 
,̂  

! 

• -

T a l l i n n a s . 
RSÜWUD 1884. J\. 

. 

, 

V 

Toimetab kõiksugu pangaärilisi 
- transaktsioone. :: 

Ford sõidu-, weo- ja omnibusautod, Fordson traktorid, Fiat sõidu­
autod, Laurin & Klement autod, Daag weoautod 

C l a y t o n & S h u t t l e w o r t h lokomobiilid igas suuruses 
„ „ rehepeksu garnituurid 
„ „ aurukatlad 
„ „ naftamootorid 
„ ., traktorid 
„ „ ristikheina seemne peksumasinad 

Keigley gaasigeneraatorid ja mootorid. Saekaatrid igas suuruses 
Oliver kahehobuse adrad. Randaalid 28 taldrekuga, traktorite jaoks. 
Traktorite eriadrad soo, uuemaa jne. kündmiseks, wedruäkked. 

Igasugused keemiaained kodumaa tehastele. Toiduaineid nagu: 
A m e e r i k a n i s u j a h u , s u h k r u t , r i i s i jne. peab jookswalt 

ladus ja müüb wõistlemata hindadega 
^VÄLISKAUBANDUSE KONTOR 

ILlllS, 
S.^TATARI T. N r . I. K õ n e t r a a t 3-42 j a 3-72. 

16912 
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